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Poétika
és szakszerűség

Uzunovics miniszterelnök terje
delmes és kimagaslóan figyelemre
méltó nyilatkozatot tett a sa.itó szá
mára a válság megoldásának jelen
tőségéről és az uj kormány munka
programjáról. Nyilatkozatának kü
lönösen azok a passzusai keltenek 
élénk érdeklődést és adnak alkalmat 
messzemenő következtetésekre, a 
melyekben a kormány összetétele 
ellen emelt kifogásokat szállítja le 
valódi értékükre. A kormányclnök 
ugyanis tüzetesen foglalkozik a par
lamenten kívüli személyek minisz
terségének kérdésével, miközben 
olyan kijelentéseket tesz. amelyek 
kiduzzadnak a naphoz kötött aktua
litás sziik keretei közül és kecsegte
tő perspektívát nyitnak a szakszerű
séget a politikum fölé helyező vára
kozás számára.

Azokat, akik a parlamentarizmus 
elvét féltik attól, hogy közlekedés- 
ügyi miniszterré egy aktív táborno
kot, pénzügyminiszterré az állami 
Jelzálogbank igazgatóját nevezték 
ki, a miniszterelnök két irányban 
nyugtatja meg. Mindenekelőtt hivat
kozik az alkotmányra és a tételes 
törvényekre, amelyek nem tiltanak 
el parlamenten kívüli személyeket a 
miniszteri tárcától. Mintán pedig 
ilyen módon megfosztotta az erre 
vonatkozó skrupulusokat alkotmány- 
jogi alapjuktól, szembeállítja a par
lamenti, folyosó hangulatát a nép 
széles rétegeinek közvéleményével és 
kimondja, hogy kész akár választ (isi 
jelszóvá is kihegyezni azt az állás
pontját, amely szerint gazdasági 
válság idején szakembereket kell ál
lítani a pénzügyi és közlekedésügyi 
minisztérium élére.

Bizonyára sokan értik bele a mi
niszterelnöki nyilatkozatnak ebbe a 
részébe azt a célzást, hogy ha a kor
mány missziója meghiúsul, a jelen
legi koalíció választási mandátumot 
kap. Mi azonban nem bocsátkozunk 
bele ebbe a gondolatolvasásba és 
Uzunovics nagyhorderejű szavainak 
hatása alatt csupán a kormányzati 
szakszerűség problémájának kidom- 
boritására szorítkozunk.

A miniszterelnök ugyan csak a 
közlekedésügyi és pénzügyi tárcá
ról beszél, de nem hihető, bogy a 
szakszerűség parancsoló szükségét 
csak erre a két resszortra vonatkoz
tatja, holott a politikai szempontok 
tultengése annyi más minisztérium 
működését is megbénítja. A miniszter- 
elnök csak magának a két uj minisz
terelnöknek szakképzettségét ielölte 
meg, mint olyan tényezőt, amelytől 
gazdag eredmény várható, de való
színűtlen, hogy ezzel kapcsolatban 
ne gondolt volna a minisztereknek 
alárendelt hivatalnoki apparátus 
szakképzettségének esetleges, hiá
nyaira. Mert kétségtelen tény, hogy 
;i Pártpolitika nemcsak a miniszterek 
személyének megválogatásában, ha
nem az alárendelt tisztviselők kine
vezésében is bőségesen érvényesült 
c's ba a miniszterelnök e tekintetben 
111 rendszert inaugural, annak az 
egész hivatalnoki karra is ki kell ter
jednie.

Az u.i közlekedési miniszter kiváló 
rckintély a maga szakmájában és ez 
Paralizálja azt a körülményt, hogy 
a miniszter egyszersmind tényleges 
tábornok is. Ugyanígy a közlekedés-

ügyi szolgálat minden ágában és fo
kozatún is csak a tisztviselő arra- 
valóságát és lelkiismeretességét \ öl
e i szabad figyelembe venni, tekintet 
nélkül nemzetiségére vagy pártállá
sára. Az uj pénzügyminiszter, lia 
mncs is képviselői mandátuma, el
ismert szaktudásánál fogva a legtel
jesebb mértékben mell') arra, hogy 
a díszes és nagyhivatásii pozíciót 
betöltse. Ugyanígy kell a pénzügyi 
resszort tisztviselői statusában is 
előnyt biztosítani a rátermettségnek 
a szakma érdekeit elő nem mozdító, 
sőt károsító jogcímekkel szemben. 

J Nincs olyan resszort, ahol a mi

niszterelnöknek a szakszerűségről 
vallott egészséges és üdvös felfogá
sa. gyökeres reorganizációt ne sür
getne. Kell-e külön hangsúlyozni 
azokat a közismert anomáliákat, a 
inelvekkel a helyi közigazgatást 
árasztja el a politikai buzgólkodá- 
son élősködő szakszerűtlenség és 
kvalifikációnélküliség? fis lehet-e 
most már izvága bajkeverésnek mi
nősíteni azt a követelést, hogy csak 
szakképzett jegyzőket és szolgabirá- 
kat nevezzenek ki. amikor maga a 
miniszterelnök tesz bitet a szakkép
zettség egyeduralma mellett?

Az ellenzéki pártok, sót a radiká

lis párt egy része is antinarlumen- 
táris eljárást lát abban. hogy aktív 
tábornok lett a közlekedésügyi mi
niszter. A szlovén néppárt, úgy lát- 

! szik, ezt az egv okot elégnek találja 
arra, hogy ne lépjen be a kormány
ba. Uzunovics megtámadliatatlan b>- 
g'kával bizonyítja be, hogy ez az 
aggály jogosulatlan és kiadja a jel
szót: fő a szakszerűség! Az ország 

j népei szívesen fogadják ezt a iel- 
' szót és várják annak a szakszerüsi- 
tésnek folytatását, amit a kormány 
elnöke a közlekedésügyi és a pénz
ügyminiszter kiszemelésével kez
dett meg.

/ jugoszláv nemzeti egység kormányát sürgeti 
a francia kormány

A Temps vezérc ik k e  az uj jugoszláv korm ány Ö sszetételéről
Párisból jelentik: A Temps keddi 

számában nyilván sugalmazott ve
zércikkben foglalkozik az uj jugo
szláv kormány összetételével és 
megállapítja, hogy az uj kormány is
mét teljesen a radikális párt befolyá
sa alatt áll és egyenes folytatója 
Basics politikájának. Az a tény, 
hogy a Radics-pűrt megmaradt a 
kormánykoalícióban és hogy kísérlet 
folyik a szlovén néppártnak a kor
mányba való bevonására, a lap sze
rint arra enged következtetni, hogy

talán mégis csak sikerülni fog 
megalakítani a nemzeti egység 
kormányát, autelv JmrozE’ ii j 
számára föieg kü'pol'íikai téren

rendkívül fontos volna.
— Nincsics külpolitikájának alap- 

gondolatával az olasz-jugoszláv 
együttműködéssel szemben — foly
tatja a Temps —

az ni jugoszláv kormány kül
politikája ugvíátszik a szláv né
pek blokkjának és a balkáni li
gának megalakítására irányul. 

Fij-’gk a oohtikának csupán az az 
előnye .uíl, hogy a jugoszláv-bolgár 
feszültség megszűnik, egyébként
azonban balkáni blokkra ma már 
semmi szükség sincs, tekintettel
arra. hogy a Balkánt többé nem fe
nyegeti a cári Oroszország hegemó
niája. A szerb-horvát-szlovén király

ságnak függetlensége szempontjából
elsősorban a kisantantra kell tá

maszkodnia,
mert csak ez az államszövetség tud
ja garantálni Európában a béke fenn
tartását. Jugoszlávia nemcsak Bal
kán-hatalom — fejezi be a Temps 
vezércikkét — hanem egyik legfon
tosabb tagja a kisantantnak és re
méljük, hogy ezt a köteléket nem 
fogda meglazítani. Egyben melegen 
óba lt juk azt is, hogy

Jugoszlávia békiiljön ki Olasz
országgal 

és e kibékülésnek az 
szerződés nem állítatja 
nem késleltetheti.

albán-olasz 
íz útját és

e p e té s  
i lé s é tőS í
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Beogradból jelentik: A keddi nap 

politikailag meglehetősen esemény
telenül telt el. A parlamentben kevés 
politikus fordult meg, a klubokban 
sem volt valami nagy élénkség, csak 
a radikális és a demokrata klubban 
mutatkozott az esti órákban némi 
elevenség. A radikális klubban a 
képviselők must már sokkal higgad
tabban telték szóvá kifogásaikat a 
kormány összetétele ellen, a demo
krata klubban pedig csupán belső 
pártügyeket vitattak meg. különösen 
a tartományi választásokkal kapcso
latban.

Politikai körökben élénken kom
mentál iák l/znnovics hétfői nyilat
kozatát. amely sem az ellenzéki kö
röket. sem a radikálisok egyrészét 
nem elégítette ki. kz  elégedetlenke
dők szerint

Uzimovicsnak nem sikerült meg
cáfolni azokat a kifogásokat, 
melyeket a kormány összeál’i- 
tása körül tanúsított magatartá

sa miatt emeltek ellene.
A kormányhoz közelálló körök vi
szont megfelelőnek találják Uzuno
vics nyilatkozatát és alkalmasnak

vélik arra, hogy a radikális pártban 
megnyilvánult elégedetlenséget le
csillapítsa.

A figyelem továbbra is a radikális 
klub magatartása felé fordul.

A radikális pártban a hangulat 
ma már lényege en hékiifékc- 
nyebb és több oldalról hangoz
tatták. hogy a szerdai klubülcs- 
től semmi meglepetés nem vár
ható és a klub nem fogja meg

vonni bizalmát Uzunovicstól,
akinek a kibontakozási tárgyalások 
alatt kétizben is bilzalmat szavazott 
és szabad kezet adott. A radikális 
klub szakadásához fűzött várakozás 
mindenesetre alaptalan, mert a párt 
a megrázkódtírtások ellenére is szí
vósan tartja magát és óvja a maga 
egységét. Az úgynevezett

Pasics-csoport befolyása napról- 
napra csökken és a centrum po

zíciója egyre erősödik.
Az a körülmény, bogy a kormány 

kiegészítése a szlovén néppárttal 
még ma sem következett be, egye
sek szerint könnyen arra vezethet, 
hogy a radikálisok szerdai klnbiilé-

s‘d nem tart iák meg. Az indokolás 
ebben az esetben az volna, hogy nem 
érkezett meg kellő számú képviselő 
Beogradba.

Sokat beszélnek politikai körökben 
arról is, hogy

a kormány tagjai között is van
nak elégedetlenek, akik nem 
helyeslik a válság megoldásá

nak módját.
Egy beogradi lap azt a tűrt közölte, 
hogy Simonovies Milán erdő- és 
bányaügyi és Jovanovics Vásza tör- 
v ényegységesitő miniszter bejelen
tették Uzimovicsnak lemondási szán
dékukat. Ennek a hírnek valódiságát 
nem lehetett ellenőrizni, de vannak 
olyan jelek, melyek szerint ez a lár 
nem felel meg a valóságnak. Egye
sek tudni vélik, hogy

a miniszterelnök azzal szerelte 
le az elégedetlen minisztereket, 
hogy szerdán klubülés lesz és 
ha ott a kormány nem kap bi
zalmat. amúgy is le kell mind

nyájuknak mondani.
Általában az esti órákban olyan 

volt a helyzet, hogy annak alapján
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várni lehet, hogy a szerdai nap a 
kormányra nézve megrázkódtatások 
nélkül fog lefolyni.

A szlovén képviselők k lub ja  
e lha laszto tta  a döntést

A szlovén képviselők klubja ked
den délelőtt és délután Korosec An
tim elnöklete alatt ülést tartott, ame
lyen a kiadott kommüniké szerint a 
politikai helyzetet vitatták meg. A 
kommüniké közli, hogy miután nem 
érkeztek Beogradba a klub összes 
tagjai, a végleges határozatot szer
dára halasztották.

Mint a kommünikéből látszik,
a szlovén néppárt halogató tak
tikát folytat és nem akar még 
határozott választ adni arra az 
egyenes felszólításra, amelyet 
Uzunovics hétfői nyilatkozata 

foglal magában.
A döntés elhalasztását azzal is ma
gyarázzák, hogy Korosec be akarja 
várni a radikális klub ülését, mert 
meg akarja állapítani, hogy Úzuno- 
vicsnak a szlovén néppárthoz inté
zett felhívása milyen visszhangra 
talál a radikális pártban.

A dem okrata  pá rt 
kongresszusa

A demokrata párt szerdán délelőtt 
kilenc órakor kezdi meg évi kon
gresszusát a sezrb nőegylet helyisé
gében. A kongresszusra a vidéki 
pártszervezetek hatszáz delegátust 
jelentettek be, akik közül háromszá
zan már meg is érkeztek a fővá
rosba.

A kongresszuson Davidovics Lju
ba fog referálni a politikai hely
zetről, majd több képviselő fog ak
tuális kérdésekről előadást tartani. 
Setyerov Szlávkó dr. az adókérdést 
fogja ismertetni a kongresszussal.

Uzunovics és Radics Pavle 
tanácskozása

Uzunovics Nikola miniszterelnök 
délelőtt és délután is megjelent hiva
talában, ahol a kormány néhány tag
jával konferált. Este hat órakor /M- 
dics Pavle agrárreformiigyi minisz
ter jelent meg a miniszterelnöknél és 
hosszán tanácskozott vele.

Uzunovics m in iszte re lnök 
a k irá ly n á l

Uzunovics miniszterelnök a Ra
dics Pavleval folytatott tanácskozás 
után este fél nyolckor audiencián 
jelent meg őfelségénél és nyolc 
órakor távozott az udvarból. Távo
zásakor az újságírók megkérdezték 
a miniszterelnököt, hogy mi igaz 
azokból, amelyek szerint Simonovics 
és Jovanovics miniszterek lemond
tak. Uzunovics határozottan megcá
folta ezt a hirt és a következőket 
mondotta:

— Vájjon mért kell nekik ilyen 
eszméket szuggcrálni? Vannak ők 
olyan okos emberek, hogy tudják, 
mit kell cselekedniük.

U j ho rvá t pá rt a laku lt
Zagrebból jelentik: Horvát Nem

zeti Sztarcsevics-párt néven uj poli
tikai párt alakult Zagrebban dr. Ko- 
sutics Mirkó ügyvéd és egy tizen- 
héttagu választmány vezetésével. Az 
uj párt részt fog venni a tartományi 
választásokon és már Zagrebban be 
is nyújtotta jelölőlistáját.

Programja, amelyet most hoztak 
nyilvánosságra, valóságos politikai 
szenzációt jelent, mert újból felszín
re veti a föderatív államberendezés 
követelését. Eszerint a Szerb-Hor- 
vát-Szlovén királyságban három kü
lönálló nép: a szerb nép, a horvát 
nép és a szlovén nép él, amelyek 
közjogi viszonyukat államközi szer
ződéssel fog iák rendezni. Az egyes 
társállamok határait a történelmi és 
gazdasági szempontok figyelembe
vételével kell megállapítani a követ
kezőképpen: A horvát államot Hor
vátország, Szlavónia, Dalmácia, az 
adriai szigetek, Isztria, a Muraköz, 
Murán túl, Macska és Baranya alkot
ják. A szerb államot Szerbia, ószer- 
bia, Macedónia és Bánát, a szlovén

államot Krajna és Stájerország al
kotják. Bosznia-Hercegovina és 
Montenegró népszavazással döntse 
el az S. H. S. államban leendő hely
zetét.

Az államok mindegyikének saját 
külön parlamentje és felelős kormá
nya van, teljes állami hatáskörrel.
A miniszterek az egyes államok par
lamentjei előtt felelősek. Az állam
szövetség élén az uralkodó áll, aki 
mellett államtanács működik, amely
be minden társország két-két tagot 
küld. Az államtanács javaslatára ne
vezik ki a külügyminisztert, aki a 
külfölddel szemben képviseli az 
egész S. H. S. államot és az állam
tanács határozza meg azt is, mikor 
kell elrendelni népszavazást az 
egyes társállamok közt felmerülő vi
tás kérdésekre vonatkozólag. A dip
lomáciai karban mindegyik társor
szágot egyenlő számú diplomata és 
konzul képviseli. Az S. H. S. állam
nak békeszerető alakulatnak kell 
lenni, amely elvből kizár minden há
borúskodást. Megmaradna a pro
gram szerint a megyék és községek 
régi szervezete, az adózás terén a
teljes egyenjogúság és' progresszivi- suit a nemzeti parasztklub terve.

A Rajna-vidék kiürítése 
január 31-ikén íejeződik be

N ém eto rszág  a  k iü rítés  fe jében  b iztonság i 
k o m p en zác ió k a t nyújt

Becsből jelentik: A Neue Ereié 
Presse berlini jelentése szerint a né
met, francia és angol külügyminisz
terek legutóbbi megbeszélése azzal 
a szenzációs megállapodással vég
ződött, hogy

1927 január 31-ikén a rajnai tar
tományt a megszállás alól tel

jesen mentesitik.
Ez a megállapodás nemcsak Né

metország, hanem az egész világ 
számára a legnagyobb esemény és 
a Neue Freic Presse szerint Strese- 
m unti külügyminiszter óriási sikere.

Az ellentétek, a lap szerint, a né
metek és franciák között nem annyi

Csempész, vagy rablógyilkos?
Kémkedéssel és rablóryilkossággal vádolnak hét boszniai 
csempészt — A beogradi bíróság megkezdte az érdekes pór 

tárgyalását
Beogradból jelentik: Érdekes pör tár

gyalását kezdte meg kedd délelőtt a 
beogradi bíróság.

A pör, melynek összesen bét vádlottja 
van. igen bonyodalmas. A szerbiai Bje- 
lina községben három évvel ezelőtt, 1923 
június 22-én borzalmas kegyetlenséggel 
meggyilkolták és kirabolták Lefling Al
fréd volt osztrák-magyar kapitányt, aki 
clvonultan élt birtokán és pálinka fino
mítással foglalkozott erre a célra beren
dezett laboratóriumában. A kapitányt a
gyilkosok fejszccsapásokkal és negyven I viil bizonyították, hogy a rablógyilkos-
késszurással ölték meg. A holttestet ré
mesen megcsonkított állapotban másnap 
reggel a laboratóriumban találták meg 
a szomszédok. A rendőrség széleskörű 
nyomozást indított a tettesek kézrekeri- 
tésére. de minden eredmény nélkül. Ké
sőbb — mint annak idején a Bácsmegyei 
Napló is megírta — a rablógyilkosság 
gyanúja miatt a rendőrség letartóztatta 
Lefling vadházastársát és annak tizen
négy éves fiát, akik hat hónapig ültek 
vizsgálati fogságban, amikor kiderült ár
tatlanságuk és szabadon bocsájtották 
őket.

A rendőrség a legszorgosabb kutatás•
után sem tudta felderíteni Lefling kapi
tány titokzatos meggyilkolásának rej
télyét és már ad acta tették az ügy ira
tait, mikor a múlt évben váratlanul szen
zációs fordulat állt be. A szuboticai ha
tárrendőrség elfogott több Magyaror
szágból jövő kémgyanus boszniai em
bert. akik elmondották, hogy Budapesten 
megismerkedtek két magyar kémmel, 
A/Poznes Cocával, Baljkovies Fchimmcl, 
akik azzal dicsekedtek előttük, hogy mi
lyen gazdagok lettek Lefling kapitány

tás elvét vallja, a legfontosabb élet
szükségleti cikkek megadóztatásá
nak mellőzésével.

Radicsék korm ánybalépése 
m eghiúsíto tta  a nem zeti pa
rasz tb lokk  te rvé t

A horvát parasztpárt képviselö-
klubja szerdán reggel kilenc órakor > ll,,ltani- d.® f>tt »nk\ íztcios eszközökkel 
plenáris ülést tart Zagrebban Radics l^ayszen ettek. hogy vallattam magain- 
István elnöklésével. Eöleg a tartó- 111 a gyilkosságot.
mányi választásokkal kapcsolatos 
agitáció megszervezésével foglalko
zik a klubülés és meg fo.g.ia szöve
gezői a párt választási kiáltványát.

Eredetileg úgy tervezték, hogy 
ezen az ülésen meg fognak Jelenni 
a szerb földmivespárt képviselői is 
és megalakítják a nemzeti paraszt
klubot. Kedden este azonban Krnie- ? crídt.A ntnnicestd  i'ieltnáta. 
vies Jura), a ltorvát parasztpárt fő- \ fte, /we.v TO.
titkára kijelentette a (M rs m tw f . h * *'‘ ! •* ?  vasalóim clinic Irarao. -■>. 
A'tzzzfó munkatársának. Itotry a szerb ■ s™ fogadta. elb-^vlstcu-u vele r 
földmivespárt képviselői nem érkéz-j " 'í; lement mpiucebv. hnttv 
tek metí Zaerebba. Politikai körök- hoxw»u ’«'■ M'km- visszajött A„.
ben ezt a körülményt utry maraa- «*!«»» niexrobantak merfomma. 
rázzák, itotry a Radics-párt kor- <«sem»rh.Ir«ft. ver,,
miínvhnlpnpsi' m iatt ismét metrluu- ‘ . A ,t uni.njik jegyzőkönyv-

ra anyagi természetűek voltak, ha
nem főképpen a biztonság kérdésé
ről folyt hosszú vita és

Németország a kiürítés fejében 
bizonyos biztonsági kompenzá

ciók ti fog nyújtani.
A megszállt német terület 32.000 

négyzetkilométernyi nagyságú és 
hat és félmillió lakosa van. Ebbe a 
területbe esnek Köln. Aachen és 
Mainz. A megszálló francia csapa
tok létszáma ma is több mint nyolc
vanezer ember és a megszállás fenn
tartása egynegyed milliárd arany
márkába kerül, ami nagyrészt Né
metországot terhli.

pénzéből. A rendőrség pár hét múlva el
fogta Antonicsot és Baljkovicsot, akik 
átjöttek Jugoszláviába. A két embert, 
akiket kémkedés és csempészés miatt 
régen keresett a rendőrség, letartóztat
ták, de a két veszedelmes csempész 
megbilincselve megszökött a beogradi 
Uprava Grada épületéből. Később azon
ban újra elfogták őket.

Hónapokig tartó nyomozás után a 
rendőrség technikai osztálya döntő bizo
nyítékot szolgáltatott, melyek kétségki-

súgót Antonies és Baljkovies követték 
el. A kapitány holtteste mellett ugyanis 
annakidején egy összetört pálinkás üve
get találtak, melyen ott volt az egyik 
gyilkos ujjlenyomata. Ez az ujjlenyomat 
teljesen megegyezett Bal.ikovicséval. A 
bizonyítékok súlyától megtörve Baljko- 
vics és Antonies bevallották, bogy a 
rab'lógyilkosságot ők követték el és 
megnevezték még öt társukat, akik kö
zül bárom résztvett a rablógyilkosság
ban, kettő pedig tagja volt a kémszer- í

I

vezetnek. A kémszervezet egyik tagja, 
Bimics Alckszander Noviszadon a reptí- 
lőparancsnokságnál mint hadnagy aktív 
szolgálatot teljesít.

A keddi tárgyalást, melyet nagy ér
deklődés kiser. délelőtt kilenc órakor 
nyitotta meg Perovies elnök. A vádat 
képviselő Jovovies Györgye ügyész 
hosszabb beszédben ismertette a vádat, 
mely szerint a pör két fövádlottja, An
tonies Joca és Baljkovies Eehim a rabló
gyilkosságon kívül kémkedést, hűtlensé
get és kisebb rablásokat követtek el. A 
vádbeszéd után Baljkovies kihallgatásá
ra került a sor.

— Nem érzem magam bűnösnek, ár
tatlan vagyok kezdte vallomását1 
vádlott. — A gyilkosságot nem én 
vettem el, az egészről csak a beogradi 
rendőrségen hallottam először.

Az elnök: A rendőrségen bevallott 
mindent.

A vádlott: Az igaz. a rendőrségen va|.

Az elnök sorban ismertette Baljkovies- 
nak a rendőrség előtt telt val', miá n 
Az első jegyzőkönyvben, amit a vádlni 
kihallgatásáról vett föl a rendőrség 
Baljkovies még mindent tagadon A niá-' 
sodik jegyzőkönyvben már b e i s m e r ő  v a l -  

l o r n á s t  teli és elmondotta, bog’, Bu;h'- 
pestről jött át Jugoszláviába és J ■Jan;jcs

ben Baljkovies újból tagadta a gyilkos
ságot és azt vallotta, hogy a kapitányt 
nem ö, hanem barátja, Antonies ölte meg 
késszurásokka'l.

Az elnök: Ezt a vallomását sem tartja 
fenn?

A vádlott: Nem. Ezt a vallomásomat 
is kényszer hatása alatt tettem. A beo
gradi rendőrségen olyan eszközökkel 
vallatnak, hogy arról jobb nem beszélni.

Az elnök: Mondja el, mi történt a 
rendőrségen.

A vádlott: Hamis adatok alapján vá
doltak. A rendőrségen vasra vertek és 
a detektívek úgy ütöttek, vertek bennün
ket. mint a répát. Az első alkalommal 
úgy összevertek bikacsökkel. hogy el
ájultam. Harmadnap a rendőrkapitány 
elé kerültem, aki megfenyegetett, hogy 
agyonveret, ha nem vallók. Aztán átvit
ték egy szobába, ahol újra megvertek, 
mert nem akartam vállalni a gyilkossá
got. A számat betömték, hogy a jajgatá
som ki ne hallatszom A rettenetes kín
zások hatása alatt végül is azt vallottam, 
amit akartak. Az egyetlen bűnöm, hogy 
íánekcreskeáéssel foglalkoztam és ille
gális utón átjártam Magyarországba. 
Bizonyítani tudom, hogy a gyilkosság 
nap/dn Budapesten voltam.

Baljkovies vallomása után az elnök a 
tárgyalást berekesztette és folytatását 
délutánra tűzte ki.

A délutáni tárgyaláson Antonies Jócót 
hallgatták ki. Az általános kérdések után 
a vádlott kijelentette, hogy nem érzi ma
gát bűnösnek, a gyilkosságban semmi 
része nines. Az elnök ismertette Anto
nies rendőrségi vallomásait, melyek egy
másnak ellentmondók.

Az elnök: A rendőrségen bevallott 
mindent, miért tagad itt?

A vádlott: A rendőrségen azért vallot
tam, mert megvertek és nem tudtam el
viselni a kínzásokat.

Antonies ezután Baljkovicshoz hason
lóan elmondotta a vallomásainak törté
netét, majd a vizsgálati iratok ismerte
tését kezdte meg a bíróság. Az iratok is
mertetése délután fél hatig tartott: 
elnök aztán a tárgyalást berckesztette.

Érdekes, hogy a muzulmán vallása 
vádlottak, akiknek szokatlan volt a p:i- 
doniilés, a tárgyalás vége felé kereszti' 
tett lábakkal a földre ültek le és i: 
várták be a tárgyalás végét.

lA v v ennek, a J< i cső 
ösztöne re hall: at, u • ' - 
ik a szappantól, n ért 

i rzékeny bőre a S7.arrnn 
»• bsz hatása m iatt nyak
úin szenvedni 87' köti.

A gyermek érzékeny 
1 őre, épugv mint a 
tényleg különleges el
bánást igényel.
, \  SIMONSZAPPAN

(Savon Simon)
iszia és semleges, kellemesen ilbito- 

silva magában foglalja azonkívül a 
hires SIMON KRÉMÉ (Créme Simon' 
jótékony tulajdonságait és ezért az 
egyetlen jó szappan hölgyek és gyer
mekek részére.

Mindenütt knpható. IO7Ö4
SIMON KRÉM, PÚDER és SZAPPAN
Parfüméria Simon, 59. Fg. St. Martin, Peris
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KISEBBSÉGI ÉLET
Bucsan Constantin, a román kor

mány kisebbségi szakértője az lndrep- 
tarea munkatársának nyilatkozott a ki
sebbségi kérdésről. »Csodálni való — 
kezdte fejtegetéseit Bucsan államtitkár 
— hogy állandóan vita folyik, még a par
lamenti szónoki emelvényről is, még 
pedig felelős állásban levő politikai té
nyezők részéről a kisebbségi engedmé
nyek kérdéséről, amely engedményeket 
egy politikai párt, vagy maga a kormány 
tetme a kisebbségek részére. Minden 
engedmény, akár politikai, akár kultu
rális téren történjék az, nem jelentene 
mást, mint lemondását valamely nemzőt 
jogairól a másik javára és amely en
gedmény csak magának a hazának koc
kázatára tehető. Nem hiszem, hogy 
akadjon egyetlen román párt, de különö
sen kormány, amely bármilyen jelenték
telen jogáról az államnak lemondana, 
bármilyen óriási választási eredmény 
érdekében, amelyet a kisebbségek ajánl
hatnának fel részére. Valamely pártnak 
vagy kormánynak, akár a réginek, akár 
pedig a jelenleginek, a romániai kisebb
ségi problémával szemben politikája 
csak abban nyilvánulhat meg, hogy nem 
kisebb vagy nagyobb engedményeket te
gyen a kisebbségeknek, hanem abban, 
hogy lelki közeledést hozzon létre az 
uralkodó nemzeti és az uralkodása alatt 
élő nemzetek között és hogy a kisebbsé
geket megbékítse az aktuális helyzettel. 
A régi kormány úgy akarta ezt a célt 
elérni, hogy nem is számolt a kisebbségi 
elemekkel és teljesen ignorálta azokat. 
A jelenlegi kormány viszont megérti és 
számbaveszi a kisebbségek összes jogait 
és kötelezettségeit, amelyekkel azzal az 
állammal szemben tartoznak, amelyben 
élnek, de egyidejűleg kultúrájúkat nem 
helyezi ellentétbe a nagyobb és fejlettebb 
román kultúrával. És ennek a célnak el
érése érdekében mindent elkövet, hogy 
a régi királyság kultúráját kiterjessze a 
csatolt területekre is. A román kultúrá
nak az a szerepe, hogy végleges és ba
rátságos kapcsolatot teremtsen a több
ség és a kisebbségek elemei között. Ez 
a kultúra, amely latin eredetű és a szláv 
szentimcntálizmussal kevert, igen köny- 
nyen teljesítheti a kivánt célt. Nem ta
gadható az 2 tény sem, hogy a csatolt 
területek kisebbségeinek nagyrésze őszin
tén kívánja a jelenlegi helyzettel való 
megbékülést és békében kiván élni a ro
mán államban. Az uralkodó és az ural
kodott nemzetek kultúrája közötti köze
ledés megvalósítása közelebbről kezdetet 
veheti, mert a régi királyságban a kul
turális jóvátételt munka már majdnem 
befejeződött és igen sok értékes elem 
foglalkozhaitik a jövőben ezzel a kérdés
sel az uj területeken.*

*

A kisebbségi élet küzdelmeit, pana
szait, gondjait és sivár hétköznapjait írja 
meg legújabb regényében Tabéry Géza, 
az ismert erdélyi irp. A regény, mely a 
kisebbségi sorsba jutott magyarság első 
nagy regénye, a napokban hagyja el a 
sajtót Kolozsvárott. Az illusztris szer
ző a regényről ezeket mondotta cl egy 
nála járt ujságirónak: »A regényemben 
bemutatom két nép a tiburok és gitánok 
küzdelmeit. A tibur nép a negyvenmilliós 
európai kisebbség, a gitán nép pedig a 
többségi nemzetek szimbóluma. Nem t 
többségi vagy a kisebbségi népeket kriti
zálom s nem a meglevő államokat, bar 
nem azokat a politikusokat és közéleti 
konjunktúra férfiakat, akik a jó hazafi
i g  jelszavai alatt, saját érdekeik előbb- 
revitelére törekednek. Éppen ezért el 
vagyok készülve rá, hogy könyvemnek 
S()k ellensége lesz úgy a tiburok, mint 
a gitánok közö.t. A "Tűzmadár*, melvet 
a regény címének választotam, képzelet
beli lény. Szürke és láthatatlan akkor, 
na a tibur nép elégedett sorsban el. De 
kiszínesedik tolláiban és pánikot keltve 
megjelenik mindenütt az emberek között, 
ba megaláztatás éri a tiburokat. Egyszó
val a »1 üztnadár« fogalma egyet jelent 
a kisebbséi népek túlfűtött nacionalizmu
sával. A regény vegén a »Tüztnadár« 
örökre eltűnik. Ezzel azt akarom kife
jezni, hogy igenis van rá mód, hogy em- 
beries, haladó politikával a jelen anta- 
Konizmusát a kisebbségi és többségi né- 
bek közül egyszersmindenkorra kikü

szöböljük. A »Tilzmadár« az általános 
emberi megértés felé mutat és a béke 
szolgálatában áll. Amikor leültem meg- 
irni a regényemet, úgy éreztem, ltogv 
meg kell már egyszer az Írónak szólal- 
tárnia mindazokat a bajokat, amelyek a 
tárnia mindazokat a hajókat, amelyek a 
saját legközelebbi kollektivumát érinti.

nagyhatalmak tárgyalnak 
a kantoni kormánnyal
Csang-Cso-Lint Pekingben mint uralkodó 

fejede met fogadták
Londonból jelentik: Szikratávirat 

jelenti Pekingből, hogy Csang-Cso- 
Lin tábornagy odaérkezett. Kísére
tében volt Chili tartomány kormány
zója is, aki hosszabb ideig tartózko
dott 1 ienesinben, ahol Lampson an
gol követtel tárgyalt.

Pekingben úgy fogadták Csang-
Cso-Lint, mint uralkodóié jedel- 

met.
Az egész város a pályaudvartól a 
kormányzói palotáig zászlókkal volt 
feldiszitve. Hir szerint

Csang-Cso4Jn újjászervezi a

A z e m b e r i jo g o k  lig á ja  
a  fa s is z ta  p r o p a g a n d a  e l le n

A lig a  a z  e ls z á s z i  n é m e te k  sz a b a d  
n y e lv h a s z n á la tá t  k ö v e te l i

Parisból jelentik: Az Emberi Jo
gok Ligájának francia szövetsége 
hétfőn fejezte be tanácskozásait. A 
határozatok közül a legérdekesebb/ 
amely Elzász-Lotbaringiáról szól és 
amely fölött hosszas vita fejlődött 
ki. A határozat elitéi minden autonó- 
mista mozgalmat Elzász-Lotharin- 
giában, de kimondja, hogy

az elzász-lotharingiai hatósá
gok tartoznak a francia hivata
los nyelv mellett német nyelvű 
beadványokat is elfogadni és a 
német anyanyelvű polgárok 
ügyében németül tárgyalni és 

eljárni.
Egy másik határozatban kimondja 

az Emberi Jogok Ligája, hogy
kárhoztat minden kivételes tör
vényt a Franciaországban élő 
idegen állampolgárok ellen, de 
másrészt elvárja, hogy az ide
gen állampolgárok tiszteletben 
tartsák a francia állameszmét.

Ezzel kapcsolatban me.gállapit.ia a francia határvidéken.

N ic a r a g u a  t i l t a k o z ik’A. «
a z  a m e r i k a i  f lo t t a  i n t e r v e n c i ó j a  e l l e n
N ngy n y u g ta la n sá g  D é la m e r ik :: b a a  a n ic a r a g u a i  

e s e m é n y e k  m ia tt
Newyorkból je len tiM  Kellői? kü lügy i*

íimállamtitkár hétfőn fiusszasan tanácsk 
zott Borah szenátorral a nicaraguai 
eseményekről. A külügyi államtitkár 
megnyugtatta Borah szenátort, hogy 

az amerikai kormány egváltalában 
nem kiván a Nicaraguában versen
gő pártok valamelyike mellé állni. 
Letiiner tengernagy utasítása csak 
arra szól, hogy Nicaraguában óvja 
meg az amerikai állampolgárok 

vagyon- és életbiztonságát, 
de sem S.icasa volt nicaraguai elnök 
mellett nem foglalhat állást, sem pedig 
Diaz jelenlegi köztársasági elnök érde
kében nem exponálhatja magát. A ten- 
geruagy erre való tekintettel Bocrto Ca- 
becasa városát semleges területnek nyil
vánította és annak területen a most ha
talomra került szabadelvű kormány csa
patait lefegyverzi, de ugvanigv fog el
járni a régi konzervatív kormány ka
tonáival is, ha erre a semleges terület
re kerülnek.

Managuából érkező jelentés szerint
Latimer amerikai tengernagy egy 
széles pártsávot semleges zónának

A rejtegetés veszedelme éppen löbbségi 
szempontból növekedik a meglapnlással. 
A dugdosott sebek könnyen elgennye
sednek, fekélyeket okoznak egy állam 
testében, lobb egyszer felvágni ezeket, 
mert különben eljöhet az idő, amikor nem 
orvosolhatók többé s a kisebbségi bajok 
a többségi testrészekre is átterjednek.«

kormányt, hogy ig\ kifelé állan
dóságot mutasson, mert Így re

méli a nagyhatalmak támogatá
sát.

Anglia példáját egyébként követ
ték

az Egyesült-Államok és Japán, 
majd a pekingi belga követ is. 
aki Hankanba utazott, hogy a 
kantoni kormány külügyminisz

terével tanácskozzék. 
Ezeknek a tárgyalásoknak eredmé
nyéről még nincs hir. de valószínű, 
hogy elismerik a kantoni kormányt.

határozat, hogy
Franciaország egyes déli tarto
mányaiban az idegenek máris 
egész nemzeti kisebbségeket lé

tesítettek,
amelyek igyekeznek felszívni a gaz
dasági erőket a bennszülött francia 
lakosságtól, összevásárolnak minden 
kapható ingatlant, arra törekszenek, 
hogy a helyi rendőrséget saját em
bereikkel telítsék meg és külön is
kolákat. külön igazságszolgáltatást 
kezdenek követelni.

A francia sajtó erről a határozat
ról azt irja. hogy az Emberi Jogok 
Ligája nem nevezte ugyan meg. de

a határozat félreérthetetlenül az 
olaszokra vonatkozik és a vita 
során az egvik szónok nyílban 
leleplezte, hogv Mussolini a ki
vándorolt olaszok közt a fran
cia Riviérán olasz irredentát 

szervez
és erős fasiszta propagandát üz a

nyilvánított és ezen a területen szi
gorú rendet tart.

Sacasa volt elnöknek nem történt sem
mi bántódása és a nicaraguai polgári 
hatóságok is rendesen működnek.

Mint Londonból jelentik, a nicaraguai 
forradalommal kapcsolatban a lapok
egyöntetűen megállapítják, hogy az kül
politikai téren sokkal súlyosabb kom
plikációkat fog maga után vonni, mint 
az első percekben hitték. Diaz elnök
ellenjelöltje

Sacasa tábornok tiltakozó jegyzé
ket intézett az amerikai kormány
hoz, amelyben felháborodásának ad 
kifejezést, hogy amerikai csapatokat 
szállitottaá partra Nlearauuában 
amerikai hadihajók ágyúinak segít

ségével.
A tiltakozó jegyzék szerint Amerikának 
semmiféle intervencióra nem volt joga 
és az tisztán Nicaragua belügye, hogy 
a liberális, vagy reakciós part kezében 
van az uralom Nicaraguában. Az angol 
lapielentések szerint egyébként az ame
rikai kormány eljárása a délamerikai 
államokban felháborodást váltott ki.

A  m ostari D on  Juan
Elcsáb to t a nővérét és házasságot 
i?ért egy másik lánynak — A  csá
bitő nővére a Dunoba fo jto tta  

gyerm ekét
Mosztárból jelentik: A rendőrség h o s 

szas nyomozás után letartóztatta Kocsis 
Sztoján bnszonötéves mosztári szíjgyár
tót, aki tizenkilenc éves nővérén erő
szakot követett el és ugyanakkor elcsá
bította Zubac Boszilyka mosztári ’e- 
ányt, akinek azt ígérte, hogy feleségül 
veszi.

Kocsis Sztojánt Mosztárban, mbit 
nagy nöbarátot ismerték, akitől minden 
anya óva intette leányát. Egy évvel 
ezelőtt szemei vetett szép. fiatal nővé
rére, Ankara, akit el akart csábítani. A 
leány erélyesen visszautasította báty
úit. akinek azonban mégis sikerült egy 
alkalommal bugát megbecstelenitcnl. Ez
után nem törődött többé hugival, ha
nem udvarolni kezdett Zubac Boszily
kának, akinek azt ígérte, hogy feleségül 
veszi és igy sikerült elcsábítania. Né
hány hónap múlva mind a két leány 
áldott állapotba került. Kocsis Anka egy 
ideig titokban tartotta szégyenét és 
amikor tovább nem titkolhatta, megszö
kött hazulról. Bródba. Beogradba, maid 
Zemunba ment, ahol mindenütt a legna
gyobb nélkülözéssel kellett küzdenie 
annyira, hogy végül elszánta magát ar
ra, hogy haza megy. Gyalog indult 
Zemunból Mosztárba a vasúti sínek mel
lett. Útközben rosszul lett, lefeküdt a sin 
melletti mezőre, ahol megszületett a 
gyermeke. A mezőn feküdt bárom napig 
étlen-szomjan. Amikor jártányi ereje 
visszatért, újszülött gyermekét bele 
dobta a Dunába, maga pedig folytatta 
útját haza Mosztárba.

Ugyanekkor Mosztárban megszületett 
Zubac Boszilykának a gyermeke is. Zu
bac Boszilyka még mindig reménykedett 
abban, hogy Kocsis elveszi, erről azon
ban a fiatal ember hallani sem akart. 
Közben több mosztári lakos feljelentette 
Kocsist és bugát. Kocsis megszökött 
Mosztárból és igy csak bugát állíthat
ták elő, aki azt állította, hogy bátyja 
ölte meg gyermeküket. A rendőrségnek 
hosszas keresés után sikerült Kocsist 
Zubac Boszilyka lakásán elfogni. Kihall
gatása után átadták az államügyészség
nek

A ggasztó
a  m u n k an é lk ü liség
F ra n c ia o rsz á g b a n

Fokozódik a francia 
gazdasági válság

Parisból jelentik: A kormány kedd 
délelőtt minisztertanácsot tartott, ame
lyen a gazdasági válsággal és a munka- 
nélküliség kérdésével foglalkozott^ A 
kormány intézkedéseit nagy feszültséggel 
várják, miután egy félhivatalos közle
mény jelzi, hogy a munkanélkülieken 
nem segít, ha az ínségesnek ideig-óráig 
tartó támogatást juttat a kormány, ha
nem gyümölcsöző befektetésre van 
szükség, elsősorban közmunkákra, ame
lyeknél a munkanélküliek nagyrésze fog
lalkoztatható lenne. A keddi miniszterta
nácson azonban még nem várható vég
leges döntés, mert a közmunkák pénz
ügyi előfeltételei hiányoznak.

Érdekes megfigyelni, hogy hivatalos 
részről mennyire szépíteni igyekeznek a 
gazdasági bajokat és a kormány lapjai 
ma is azt iriák, hogy nincs gazdasági 
válság és ^omoly munkanélküliségről 
nem lehet beszélni, hanem csupán a frank 
erős emelkedése’ miatt a nép nem vásá
rol és az üzletek kenunak. mert minden
ki várja, hogy a frank esni fog. Lyonban 
egyébként községi segélypénztárt létesí
tettek a munkanélküliek támogatására.

Nem vehet családjának Jobb ajándékot 
MINT ECT
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Rend lesz a szuboticai 
adódzsungelben

Elbocsátott és nyugdíjas régi tisz t
viselőket szerződtettek az adófő

könyvek le.áfására
A pénzügyminisztérium részéről Bo

ga jevies Jván inspektor mint ismere
tes nemrég bejárta a Vajdaságot, 
ahol felülvizsgálta a városi és községi 
adóhivatalok működését. A vizsgálatok 
során megállapította, hogy a szuboticai 
adóviszonyokról nem lehet pontos tájé
kozást szerezni, mert 1919 óta nincsenek 
lezárva az adófőkönyvek. Erről a vizs
gálat befejezése után jelentést is tett a 
pénzügyminisztériumban, ahonnan az a 
rendelet érkezett le a városi tanácshoz, 
hogy 1928. év végéig vagy lezáratja a 
város a főkönyveket a saját költségén, 
vagy a minisztérium rendel ki erre tiszt
viselőket a város költségére. A rendelet 
megérkezése után a városi tanács úgy 
döntött, hogy ezt a hatalmas munkát 
külön, hozzáértő tisztviselőkkel végez
teti el és több nyugdíjas városi tisztvi
selővel kezdett tárgyalásokat, amelyek 
eredménnyel is végződtek, ö t nyugdíja
zott adótisztet szerződtetett a város oly
képpen, hogy a nyugdijuk mellett meg
kapják meg a rendes íizetéskiilönböze- 
tet is.

A munka már meglehetősen előreha
ladt és rövidesen sor kerül az Í9I9. évi 
adófőkönyv lezárására. Értesülésünk 
szerint már most is megállapítható, hogy 
az adófizetések tekintetében, a múltban 
rendkívül nagy zavarok voltak, az adót 
a legtöbb esetben nem tudták pontosan 
kivetni és bár akadnak olyan adófizetők, 
akik hátralékban vannak, sokan vannak 
olyanok is, akik jóval többet fizettek, 
mint kellett volna. Ez a körülmény az
zal magyarázható, hogy a főkönyvek 
lefektetése nélkül senkinek sem tudták 
kiszámítani az adóját, amikor pedig va
laki adóbizonylatot akart szerezni, több
nyire ötletszerűen fizettettek vele — 
adóelőleget. Az összes főkönyvek lezá
rása után állapíthatják meg pontosan, 
hogy ki •mennyivel fizetett többet, vagy 
mennyi adóval van hátralékban.

A Bácstnegyei Napló munkatársa fel
kereste Jakovljevlés Obrád adófőnököt, 
aki a főkönyvek lezárásával kapcsolat
ban kijelentette, hogy az első két-három

Creusa
Irta : Balázs Sándor

Micsoda nap! És micsoda éj!
Előbb az ájult nagy öröm, mikor üres

nek látták a partot a görög hajóktól, 
mikor megtudták, liogj elmentek, nin
csenek és Trója felszabadult! fiz év 
szörnyű ínsége, rettentő ostrom, bősz 
harcok végét jelenti e nap, szabad már 
kimenni a falak közül, a kapuk megnyíl
hatnak és a 'tenger vizében' ismét áztat
hatják szép fehér lábukat a trójai nők. 
Itt volt Achilles sátora, itt szőtte cselét 
a ravasz Ulixcs — ó, száz és száz látni
való, öröm és ujjongás!

Aztán Laokoou halálhörgése — ngv 
kellett neki. hogy merte megsérteni az 
istenek ajándékát, a roppant falovat. Be, 
be a városba, /igyuk be, fel a várba, 
hogy Trójának örökös védője legyen és 
soha ellenség fegyvere erőt ne vehessen 
a szent városon. Nem fér be a kapun? 
Romboljátok le a falakat, nyissatok neki 
utat, fel fel, a várba, vigyétek, emeljé
tek, gördítsétek a nagyszerű állatot! 
Leányok, ifjak énekeljetek, koszoruzzá- 
tok meg és hintsetek virágot eléje!

Írója örjöngört a felszabadulás má
morában. Bor ömlött, citcra pengett és 
csókok csattogtak madárdal gyanánt. 
Nyílt uccán párok ölelkeztek, részegek 
összeíogózva énekeitek, oltárok füstöltek 
és áldozati barmok véres busán osztozott 
a kiéhezett tömeg.

A királyi palotában ünnepi lakoma, 
mindenki ott van, férfiak, asszonyok, 
csak Creiisát nem vitte magával férje, 
Aeneas. Ó, nem volt titok, hogy miért! 
hogy annál bátrabban imádhassa Helénát, 
a céda görög asszonyt, akiért mindez.
I rója ostroma, annyi hős halála s most 
e nagy vigasság. Ti/ év alatt sok férfit 
fogyasztott, sorban hullottak búin ölé
be. akire .. a:,ú.
Most Aeneas \oli a ked\e.se és ezért

év adokönyvének a lezárása előtt még 
nem lehet arról beszélni, hogy ki meny
nyivel fizetett több. vagy kevesebb adót, 
mint amennyit kellett volna.

— Az tény — mondotta hogy a fő
könyvek lezárása után lesznek olyanok, 
akik az ismert okok miatt többet fizet
tek. mint amennyi kellett volna. Ez több
nyire azokkal történt meg, akik ha adó
bizonylatot akartak szerezni, nem tud
tak igazolni, hogv előzőén mennyi adót 
fizettek. Ezeknek azután az adóhivatal 
kiszámította adójukat és ezt megfizet
tette velük, habár — mint most a köny
vek lezárása alkalmával kiderül — nem

V o jn its  D ezső  p lé b á n o s  
h a z a jö tt  A m e r ik á b ó l

B e s z é lg e té s  a z  o h ió i D a y to n  p lé b á n o s á v a l e g y h á z 
k ö z s é g é r ő  , m a g y a r  é s  s z lá v  h ív e ir ő l ,  a z  a m e r ik a i  

é le t r ő l  é s  S z u b o tie á r ó l
Eérfias, vállas alakján az amerikai 

lelkészek egyszerűsége. Kézfogásában, 
mozdulataiban és beszédmodorában az 
amerikai ember-tipus. Pedig hat évvel 
ezelőtt még szuboticai prépost-plébános 
volt bajsai Vojnits Dezső. A sors kivitte 
Amerikába, ahonnan most először jött 
haza hosszú évek múltán szüleinek meg
látogatására. Amikor a Vojnits-kuria 
szalonjában leülünk vele szemben, kissé 
fátyolos hangon mentegetőzik, hogy na
gyon elfárasztotta a hosszú ut. Ennek 
a fáradtságnak és az elmúlt éveknek 
azonban nincs semmi nyoma Vojnits 
Dezsőn, elegáns, sudár alakja kissé kar
csúbbá lett az utolsó években, mint 
mondja, az erős sportolásitól, amit Ame
rikában megszokott.

Fesztelen beszélgetés során elmondja 
Vojnits Dezső az utolsó évek történetét 
a szuboticai plébánosságtól az észak
amerikai Dayton város Holy Name plé
bániájáig. Az egész beszélgetést átfiiti 
Vojnits plébánosnak nagy öröme, hogy 
hat év után újra itthon van szülőváro
sában. Lelkesen mondja mindjárt a be
szélgetés elején:

—- Ha már olyan kedvesek voltak az 
urak, hogy eljöttek hozzám, arra kérem 
önöket, hogy lapjuk utján nemzetiségi

nem mehetett el Creusa a királyi lako
mára.

A tivornya mind vadabbal harsogott 
s a gyönyör terjedt, mint a tűzvész. 
Csak Creusa volt magában, de ő sem 
sokáig, mert berontott hozzá férje fegy
verhordozója, az ifjú Coroebus, lángolva 
a bortól, erőtől és szerelemtől és lebo- 
rtilt előtte ittasan őszinte szavakkal:

— Asszonyom, ma mikor minden uira 
él. én meg akarok halni, mert tudom, 
hogy nem élhetek tovább, ha megmon
dom de én megmondom: asszonyom, 
imádlak... ölj meg. de én akkor is 
imádlak. Tudom, hogy nem vagyok 
méltó tekintetedre, de régóta, amióta ide 
e házba beléptem, mikor először meg
láttalak ... istennő, tiporj el, hadd hal
jak meg sarkaid alatt . . .

— Bolond... kölyök .. te. engem? 
— és Creusa termete felmagasadott és 
szűzies arca fénylett. — Menj. kisfiú, 
menj haza anyádhoz, részeg vagy, csa
csi vagy, aludd ki magad, megártott a 
bor, a hirtelen öröm, nem való ez még 
neked. Gyere, majd hazaviszlek.

fis felemelte a földről, tüzes arcát vé- 
gigsitnitva hűvös tenyerével. A kerten 
keresztül vezette, ahol nagy fák borítot
tak fekete árnyat a puha fűre. Itt men
tek egymás karján a szégyenkező ifjú és 
a tiszta asszony, itt csend volt, de kívül 
a városban tombolt a mámor és sikongó 
hangjait ide hordta a szél. Creusa meg
remegett. ö  is ezt a levegőt szíttá, a mé
reg átment ereibe, a szeme kigyult. He
léna — Aeneas — és ő magára hagyva...

— Szeretsz? — kérdezte hirtelen, 
Coroebushoz fordulva.

Az felhördült és az asszony dereka 
után kapott. Creusa lehajolt hozzá, hogy 
megcsókolhassa. A kertre alkonyat bo
rult.

Kis huta kölyök... elaludt... al
sz ik ... Itt jó helye van Reggel ha fel
ébred, azt hiszi, álmodott.

Creusa bement a házba és hidegvízbe

volt már akkor sem adótartozásuk. Eze
ket a túlfizetéseket természetesen adó
előlegnek vesszük he és igy végered
ményben az adófizető nem károsodik. 
A jövedelem-, vagyon- és hadinyereség
adó főkönyveit 1917-től 1926-ig már le
zártuk és ennél az adónemnél pontosan 
tudjuk, ki mennyivel tartozik, vagy ki
nek mennyi a követelése. Az adóhivatal 
a jövedelem-, vagyon- és hadinyereség- 
adó-hátralékosokat felszántja a fizetés
re, azonban természetesen, ha nagyobb 
adótartozásról van szó, az adóhivatal 
a tőle telhető jóindulattal fogja kezelni 
az adóhátralékosokat.

és felekezeti különbség nélkül tolmá
csolják baráti igaz üdvözletemet min
denkinek Szuboticdn. Nagyon örülök, 
hogy itthon vagyok újra, hogy látha
tom régi barátaimat és azt, hogy min
denki milyen szeretettel fogad és igaz 
örömet okoz az is, hogy látom, hogy a 
város milyen szépen fejlődik.

Kérdésünkre ezután elmondja Vojnits 
Dezső plébános, hogy hat cv előtt tá
vozott Szubotieáról és rövid külföldi 
tartózkodás után Amerikába ment.

— Márciusban lesz hat esztendeje — 
mondja — hogy az északamerikai Ohio 
állam Dayton városában a Holy Name 
templom plébánosa vagyok. Ez a plébá
nia a cincinnati érsekség alá tartozik, 
a városnak kétszázezer lakosa van. te
hát nagy város. Daytonban százhuszon- 
két templom van, ezek közül tizennyolc 
a katholikus templom. Az én plébániám- 
hoz ötszáz család tartozik. Mindazon
által egyedül végzem a plébánia ügyeit, 
mert Amerikában ritkák azok a plébá
niák, amelyeken káplánok is működnek.

Megkérdezzük, hogy milyen a daytoni 
plébánia épülete, szebb-e mint mifelénk a 
plébániák.

— Yes — feleli önkénytelenül Voj
nits Dezső, akinek már, mint maga mond-

mártotta arcát. Leült és álmodozott. Ta
lán el is aludt, mert csak arra éhredt fel, 
hogy az ura, Aeneas, durván megrántja 
karját és magából kikelve ordit:

— Kelj fel! Meneküljünk! A görögök 
visszatértek! Ég a város! A király le
gyilkolva! Meneküljünk!

Creusa még nem is tért magához az 
álom kábulatából és már kint voltak az 
uccán. Éjszaka volt és a levegőt most is 
örült lárma töltötte be. ue jaj, mennyire 
más, mint azelőtt! Fegyvercsörgés, ká
romkodás, gyerekek sikoltozása. A há
zak ropogva égtek. A faló mereven bá
mult. Fáklyás görögök ujjongva rohan
tak föl a várba.

Már kint jártak a falaknál. Aeneas ést
háza népe, vagy ötven szolgája és akik 
az uccán ráismertek és hozzája csatla
koztak. Halkan, bujkálva, a rémület szót
lanságával mentek Jds mellékutcákon, a 
házakhoz lapulva. Creusa bódultán ve
lük. Csak most kezdett föleszmélni. Me
nekülnek. Igen. A görögök. A faló csak 
csel volt. 'í rója ég. Igen. Mingyárt kint 
lesznek a városból, a begyek közé rej
tőznek, ott nem éri őket utói az ellenség. 
Mind Ht vannak, csak Coroebus . . .

Csak Coroebus, a kis apród, a részeg 
csacsi, a drága szerelmes alszik a kert 
füvén. Szépet álmodik és pelyhes gye
rekszája mosolyog.

Creusának iszonyú fájás jött a szivé
be. ö, hogy is tehette, hogy otthagyta, 
miért nem ment ki érte, fölkelthette vol
na. most jönne velük, itt volna, szép ked
ves fin, szép kis szeretője. Az még most 
is alszik gyanútlanul és (alán most emeli 
föl rá dárdáját egy vad görög.

Creusa majdnem fölsikoltott. Nem- 
nem hagyhatja itt, visszamegy érte, föl
kelti. megmentheti. Még van idő. Még 
utolérik ezeket.

Megállt, a vaksötétben észrevétlenül. A 
menekülés lázában senki sem vette ész
re 0  megvárta, amig mind eldobognak 
mellette. Es akkor visszafordult a láng- 
tengerbe.

ja. kissé nehezére esik a magyar be
széd. Elmondja, hogy a Plébánia föld
szinti részét a hivatalok, a plébánosi 
lakás, a fogadószobák és az autógaráz< 
töltik ki, az emeleten vannak a vendég 
lakosztályok és minden Jakosztá'\ti;! 
külön fürdőszobája van.

A daytoni Holy Name — Jézus Szent
Neve — plébániához tartozó katholikus 
hívekről a következőket mondja el \ ()1. 
nits Dezső plébános:

A daytoni katholikus hitközség 
eredetileg magyar hitközség volt. \i„', 
azonban már külön angol istentisztelete 
tartok, mert az óhazából kivándorolt mu- 
gyár családok második generációjú már 
alig tud magyarul beszélni. A plébániám
hoz tartozó hívek között igen sok ma- 
gyár van Magyarország minden részé
ből, különösen azonban Északntagyar- 
országból es Szatmármegyéböl. Híveim 
között van azonban egy bácskai német 
és egy szentai magyar család is. Van
nak híveim között nagyszámban horvti- 
tok és bunyevácok is, akik azelőtt nem 
jártak templomba, mert szláv templom 
nincs Daytonban, mióta azonbun meg
tudták, hogy én vagyok a Holy Name- 
templom plébánosa és hogy beszélek 
szidvul, szorgalmasan járnak a templom
ba és a szentségekhez is járulnak. A 
Daytonban élő magyarok legnagyobb ré
sze gyárimunkás és kereskedő, intellek- 
tuellek azonban kevesen vannak, mert 
Dayton kimondottan yenki város. Van 
azonban sok olyan nagy város az Egye
sült-Államokban, ahol igen nagy sze
repet játszik a magyar intelligencia és 
soft helyen a városi tanácsosok közt is 
található magyar. A daytoni magyarok
nak van külön klubjuk és betegsegélyzö 
egyesületük, a második generáció azon
ban már az angol iskolát végzi és éti is 
angol nyelven tanítom a hittant a daytoni 
kivándorolt magyar családok gyerme
keinek.

Az amerikai katholikus papok javadal
mazásáról érdeklődünk és Vojnits Dezső 
plébános elmondja, hogy az amerikai 
plébániákat a hitközségi tagok tartják 
fenn és a papok fizetését egyházmegyén- 
kint állapítják meg. Ezután az amerikai 
életre terelődik a szó. Vojnits Dezső 
csak néhány adatot mond Daytonról, a 
mely legutóbb a hírhedt rnajompörröl 
lift az egész világon ismeretes, de ez a 
nehány adat is a legnagyobb arányokról 
tesz tanúságot. Hatvanezer autó fut Day- 
ton uccáin és a városban van a világ 
legnagyobb repiilötelepe, a Mac Cook 
Ficid-rcpűlőtelep. A város főútvonalán 
reggel nyolctól este nyolcig 14.600 autó 
és 400 villamos közlekedik naponta, este 
a pazar ucai világítás és a hirdetések és 
reklámtáblák fényszórói nappali világos
ságot árasztanak a városra, pedig Day- 
ton nem is tartozik a kimondottan nagy 
városok közé Amerikában.

Még az utazásról mond néhány érde
kes részletet Vojnits Dezső. Tizenkét 

■nap alatt tete meg az utat Daytontól 
Szuboticáig, amiből egy hetet töltött a 
Berengária« nevű 52.000 tonnás hatalmas 

Oceánjáróri, amely olajeröre van beren
dezve és gépházában halszáz mérnök 
dolgozik. Vasárnap érkezett haza Szubo- 
ticára és február elsejéig marad ill hon 
szuh inéi, majd ismét visszatér a daytoni 
plébániára. Vojnits Dezső amerikai ál
lampolgár. angolul gondolkozik és nem 
is tudna egykönnyen lemondani arról 
hogy visszamenjen az Egyesült-Álla
mokba, ahová már most híveinek szere- 
tetc is fűzi. A bucsuzásnál újra uvomaré- 
kos hangsúllyal ismétli azt, amivel a 
beszélgetést elkezdte:

— Nemzetiségi és felekezeti különbség 
nélkül szeretettel üdvözlök mindenkit 
Szuboticdn. .

(I. I.)

♦♦♦♦
♦

♦♦♦
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C l |  T  Pedig feldörzsölték a bőrét és kiütések
JL A V JLV AJ l< 7  Aj IeP‘ék el a testét.

M odern  m itológia
Harmadnapra, hogy Athént elhagyták, 

vihar kerekedett. A kis hajó*lcljes gőz
zel sietett előre.

— Mindenki a fedélzetre! — rendel
kezett kemény hangon Elóris, az ifjú 
kapitány és ő maga is a kormányhoz 
sietett.

Elóris, apjának egyetlen gyermeke, 
most volt először tengeri utón. A keres
kedelmi akadémia sikeres elvégzése 
után papája rábízta az egész hajóra
kományt, amely fűszer- és gyarmatáru 
cikkekből állott.

Az ég teljesen beborult, a felhők ösz- 
szicolvadtak a baljós horizonttal és a 
gőzös részegen hánytorgott a felbőszült 
óceánon. Mint egy lavór vízbe esett 
katicabogár, úgy csuklott, kapkodott le- 
' égő után. Történt pedig, ho£y a sors 
különös szeszélye folytán C7rex’-szigete 
ele vetődtek. Hajnalra, mikor a vihar 
kitombolta magát és -a holtfáradt hajó
sok magukhoz tértek, a szirének hada 
már feltünedezett a haragos hullámo
kon cs Elóris, aki görögpótlós volt, tud
ta. hogy elvártnak veszve, ha gyorsan 
nem intézkedik.

— Elő a dez-iníiciált vattákkal!
A matrózok villásebesen dugaszol-

ták be a füleiket. A legvégső pillanat
ban, mert ekkor már rázendített Circe 
hires dalárdája a »G.vt>re be rózsáin, 
gyere be« cimii nótára.

— Istenemre! — üvöltötte elragadta
tással a kis kapitány, akit nem kötöz
tek a főárbóchoz matrózai, lévén mii- í 
veletlen emberek, ami viszont a bur
zsoázia bűne, amely nem engedte őket 
a középiskoláig — ilyet még nem hal
lottam rádión se!

Es rávetette magát a legszőkébb szi
rénre, aki a hajó faránál illegette ma
gát. Circe hordája azonban ártalmatlan
ná tette és a megvadult fiatalembert 
egyesült erővel a szigetre vonszolták.
Elóris künn volt az összes vizekből.

*
Circe, az agg törzsfőnöknő igy szólt:
— Disznóvá varázslóm.
De a többiek harsányan felz-udult:-k:
— Mindig ilyen egyoldalii menüt!

Ulysses óta nem ettünk semmi jót!
A vén szirénnek semmi tekintélye 

sem volt már, annak ellenére, hogy a 
Pallas Lexikon és Homeros emlékiratai 
rokonszenvesen emlékeztek meg róla.
Az irodalmi lexikonok már nem is em- 
iiterték nevét: nem fizetett egyikre 
se elő. Hamis fogai voltak és hamisan 
énekelt, hogy elijedtek tőle az embe
rek. Erélyesen legyintett a farkával:

— En disznóságot akarok!
I'lír’" alftíviiK-,/' X c p iiu .’um í Oe-mesztó hid-" és hóviharok mindenfelé -  A havazás
valamit, ami olyan vonzó hatással volt i m a tt D trn ciíban m e ? á la \ a vonatok
rá. hogy elhatározta: megmenti a ma-!
g.i -zániári ElórNt ' Európa minden részéből, csak úgy

i mint Amerikából, nehány nap óta je
lentések érkeznek nagy hóviharokról és

Vágyódva iilt az Óceán partján, fél- 
lábbal a parton, féllábbal a végtelenben. 
Az ég peremén színek és vitorlák tűn
tek fel és a szirén-különitinény ilyen
kor kiúszott kettős rendekben. Hallotta 
a szerencsétlen emberek halálsikoltását, 
látta a förtelmes színjátékot, amint ki
szívják az áldozatokból a vért és fel- 
liabzsolják a velőt. Istenek eledele. Nem
rég egy hires angol írót — a női lelkek 
búvárát, kinek müveit Flőris is jól ös- 
merte — hozott a szigetre Ciree. Ez az 
ö saját külön zsákmánya volt és nagy 
élvezettel készült neki, hogy felszörpölje 
gerincének drága nedűjét. De egy deci- 
grammnyi velőt se talált a csontjaiban. 
Ami volt bennük valaha, azt már rég 
elfogyasztották a bárok és mulatók szi
rénéi.

*
Elórisból kihalt minden tisztelet a 

klasszikusok iránt. Eess női lábak után 
vágyódott, combokat, meleg női karo
kat és nem uszonyokat és pikkelyes, 
nyálkás farkat, amely borzalommal töl
tötte el és a fókái; envelgését juttatta 
eszélje.

*
Végre sikerült meggyőzni Arabellát 

és a szép szirén farkába kapaszkodva 
egy csütörtöki hajnalon megszökött 
Circe szigetéről, ö t napig úsztak nyu
gat felé, ekkor egy városhoz értek és 
kikötöttek. Szegény szirén a kezein 
mászkált, törékeny farkával seperte a 
földet, csupa seb lett a teste, tnig aztán 
Elóris egy tolókocsit csinált a számára.

mint a nyomorékoknak és Így tolta be 
a városba, amely hajdan bölcsőjét rin
gatta.

*
Apja meghalt, családja elszegényedett, 

a legijesztőbb nyomor szélén állott.
— Miből fogunk megélni? — sopánko

dott Arabellának, aki csak ült bambán a 
kis bádogbazárban, mert Elórisnak nem 
telt pénze fürdőszobára.

Meg kell még jegyezni: Arabellának 
örületes halszaga volt.

*
A csábító dalt, Ciree slágerét, ami év

századokon át sziklára vitte a hajókat és 
megőrjítette a legedzettebb férfiakat is, 
lckottázták és Elóris roham a zenemű- 
kereskedőhöz. De a kiadó egyszerűen ki
röhögte:

— Valami modernet hozzon. íoxtrottot 
charlestont. de ne ilyen klasszikus mar
haságot!

Gondokba merülten esücsültalavór szé
lén. Már két napja koplaltak. A speciális 
haleledel, amelyet Arabella számára ho
zatott, elfogyott. Hirtelen felragyogott az 
arca:

— Megvagyunk mentve!
*

Másnap plakátok jelentek meg a város 
falain, amelyek a Hoppszasza cirkusz 
téli slágereit hirdették és a szakállas nő 
fényképe mellett öklötunyi hetükkel ez 
állott:

ITT LÁTHATÓ ARABELLA, A HAL- 
FARKÚ SZIRÉN, AKI FEJÉTŐL A 
FARKÁIG KFT MÉTER, A FARKÁTÓL 
A FEJÉIG SZINTÉN KÉT MÉTER, ÖSZ- 
SZESEN NÉGY MÉTER.

(t. 1.)

E’fogták
a kelebia— budapesti szem ély

vonat utasainak fosztogatóit
N m történt vonatrablás

Budapestről jelentik: Néhány nappal 
ezelőtt nagy feltűnést keltett az a liir 
hogy a Kelebia—Budapest között közle
kedő személyvonatot zg\ légy ve rés

Anglia a háborús adósságok 
megfizetését sürgeti

Az angol kormány elvárja az uj jugoszláv kabinettől, hogy 
megkezdi 23 millió fontra rugó háború > adósságának rendezését

Londonból jelentik: Szenimelláthatóan ’ Poincarét, hogy az angol kormány cl- 
ilietékes helyről jövő sugalmazásra a várja Franciaországtól az angol-francia

rablóbanda megtámadta, az utasokat hi- 
fosztota. majd megrántva a xészíéket i 
banda tagjai leugrottak a vonatról és el
menekültek. Az állítólagos támadásról 
szóló hírek nagv riadalmat keltettek a 
budapesti főkapitányságon is. ahonnan 
nagy készültség vonult ki a Keleti-pály: 
udvarra és a helyszínre. Csjtkham.., ki
derült azonban, hogy a rablótámadás 
meséje csak a tulizgatott fantázia szü
lötte. Egyszerűen arról volt szó, hogy 
néhány hivatásos zsebtolvaj száll fel a 
vonatra, akik az egyik IiarmadosztálMi 
kocsi utasait meglopták, majd amikor az 
egyik tolvajt raj.acsipték, ebből vereke
dés keletkezett- és a tolvajbauda íag.i a 
megrántották a vesztéket. Iiogj elmene
külhessenek.

A rendőrség azóta kereste a tolvajo
kat, akikről pontos szeméi t leírás .íiit 
rendelkezésre. Két detekiivcsoport nyo
mozott az ügyben és a detektívek kedden 
délben egy külvárosi csapszékben elfog
ták a banda három tagját, akik hangosai: 
mulattak. A tolvajok a detektívek láttára 
menekülni igyekeztek, majd ellenállást 
fejtettek ki, úgyhogy revolverrel kelleti 
őket megadásra kényszeríteni, majd meg
vasalva szállították be őket a főkapitány
ságra, ahol kiderült, hogy niindahároni 
rovottnmltu zsebtolvaj és betörő. Az elfo
gott, zsebtolvajok, névszerint Komi Jó
zsef, Szerezla István bajai származású 
lókupec és Steinke József újpesti keres
kedősegéd bevallották, hogy a lopásoka: 
ok követték el és megnevezték orgazda- 

; jukat is Kirbauer Lajostié, Román Anna 
rendőri felügyelet alatt álló nő szemé
lyében, akit szintén letartóztattak és la
kásán sok értéktárgyat találtak. A banda 
valamennyi tagját átszállították az 
ügyészségre.

-Daily Telegraph« diplomáciai munka
társa a lap keddi szántában azt írja. 
hogy

az angol nemzeti jövedelmek csök
kenése arra fogja késztetni az an
gol kincstári hivatalt hogy mere
vebb magatartást tanúsítson mind
azon kormányok ellen, amelyek még 
nem rendezték Angliával szemben 

fenálló háborús tartozásaikat.
A lap szerint Churchill legutóbbi párisi

adósságrendezö egyezmény ratifikálását. 
Ezenfelül

Londonban remélik, hogy az uj ju
goszláv kormány haladéktalanul 
hozzálát a háborús adósságok fun- 
dálásáboz amelyek 23 millió fontra 

rúgnak.
Görögország tartozásairól még folya
matban vannak a tárgyalások, Portugália 
delegációja pedig éppen most érkezett 
Londonba, hogy az adósságok szabályo-

tartózkodása alatt már figyelmeztette | zása végett tárgyalásokat kezdjen

Itt a fagyhullám lf

*

í

A tisztviselő beteg- 
egélyző megalakulása
A Merkúr liorvát kereskedelmi társa

ság szuboticai fiókja megalakulásának 
előkészületei nagyban folynak. A tiszt
viselő betegsegélyzó működéséről Brkies 
Gyurica, a szuboticai munkásbiztosit'- 
pénztár igazgatóhelyettese a Bácsme- 
gyei Napló munkatársának a következő 
ket mondotta:

— A Merkúr szuboticai fiókjának 
megalakulását bejelentő hírlapi közié-

<• «

' !  ■ 

• M •
u h a rm ad ik  hetv * Itck v/.\ iitt a 

F íóris• • fagvlmilámról. amely úgy látszik végig-
. . ., .. ... 4.cs ? 1 vonul Amerikán és Európán. A hideg-a Arabéba. Val ban: fuucine-

- tivörtiségvk lehettek ezeic.... . Eló-
aem v Is ik vágyai, kívánságai,

;. egyetlen paradicsomi örömben 
dl Össze Arabcllácskával és az is- 

’ -o i ’tékok elfeledtették vele silány 
E> di ‘-zórakozásait. Nem hiányzott a (

r i

különösen erősen érezhető az tiasz és 
francia tengerparton, ami ritkaságszám
ba megy. úgy hogy a Riviérán üdülő kül
földiek mindenünnen elmenekültek.

Bécsi jelentés szerint egész Ausztria 
hó alatt áll és az ország minden részé-

’ 'szipó. • kártya, a vitorlás, a rulett, | hen dermesztő hideg van. , a .
\ d< ’eHvér kaneáia és ha Micikének. J Bárok miatt a vonatok csak nagy ke-e-
Gh inpia mulató csillagjának bájaira ’ sekkel közlekedne
ímelynek haszonélvezője volt — Mint Eirenzéböl jelentik, a \arosbati 

\ '-sz iemlékezett. tengeri betegséget ka cs környékén hatalmas hóvihar dühöng 
poit. és Firenze egész környéke hó alatt áll.

#  I Egész Eszakolaszországban nagyon nagy
Az idő műit. Az eső is sokat eset. | - 'hWc« különösen erős a hóvihar

Elóris és Arabella nagy utakat t 
meg a viz alatt és Elóris niegösmc 
dett a tenger csudáival. Az arany 
gyönyörködött, de nem kapott ntá

hőiig, amdy a forgalmat is akadályoz
za. A fagyhullámnak és a hóviharnak 
eddig kilenc halott és húsz sebesült ál
dozata vau. Hasonló hideget jelentenek 

Zagrebból .jelentik: A Zagreb—spliti 
vonalon ismét teljesen szünetel a vasúti 
forgalom. Vracsae és Zrnianja között a 
vasútvonalon egv méter magasan áll 
a hó, a két lokomotív, amelyet a hó el
takarítására indítottak, a magas hóban 
elakadt. Háromszázötven katona dol
gozik a pálya megtisztításán, azonban 
munkájuk teljesen tneddo marad, mert 
a bóra állandóan tij.ibb n 'tömegeket fuj 
a pályára

Zagrebból csak Graesakig közleked
nek a vonatok és a távolabbi állomásra 
nem is lehet árut leladni. A telefonvona
lak is erősen megrongálódtak a nagy

; mények közölték, hogy a tisztviselő be- 
' tegsegélyző január elsejéit megkezdi 
működését. Félreértések elkerülése vé
gett szükségesnek tartom a közönséget 
tájékoztatni arról, hogy a Merkúr i> 
az országos munkásbiztositó felügyelete 
alatt áll és mindaddig, aniig a zagrebi 
országos pénztár nem küld erre utasí
tást, senki sent léphet ki a munkásbiz
tositó tagjai sorából, hogy átlépjen a 
tisztviselő betegsegélyzöhe.

— Ha a Merkúr szuboticai fiókja 
megalakul, az országos pénztár erre vo
natkozó rendeleté értelmében a két 
pénztár egymást támogatva működik 
és igv a munkásbiztositónak nem lehet 
kifogása a Merkúr megalakulása ellen, 
annál is inkább, mert a két pénztár tel
jesen egyezően működik. Az egyetlen 
diiíereneia, bogy a Merkúr tagjai má
sodosztályú kórházi ápolást kapnak, 
aminek fejében havonta busz dinárt, 
családosok huszonöt dinárt fizetnek. \ 
Merkúrnak épen úgy vannak szerződé 
ses orvosai, mint a munkásbiztositónak. 
nurt az országos pénztár igazgatósága 
nem enged te meg « Merkúr számara u 
szabad orvosválasztást.

Eddig tart a muukásbizti sitó helye’ 
tes igazgatójának nyilatkozata. Értesü
lésünk szerint a Merkúr szuboticai iiók 
jának szervezése inár annyira előreha
ladt, hogy a tisztviselő betegség llyz 
január első napjaiban megkezdheti in; - 
ködösét es addigi-., a zagrebi ország,- 
niunkásbiztositö n .n /tár hozzá táru’ás a
is incvt',kezdi

esett.; a inueg es u.« *  e ,s , havazások miatt, úgyhogy Zagrebból
lettek ; Abbázia es ...me közt 11 b ' a közit Be()gradba sun Szófjába, sem
erke-i kedést is teljesen me— zu t  e , Becsbe, sem Ljubljanába nem lehet te-
„a." hogy a hajóközlekedés lehetetlenné vált. 'e fo n a lu '._________________________

a.ls.ií I >•'» r ip íp n t ik .  ClICSZ 1‘ 1‘U llC Ín- _____ sU't’iirkc* •Mint Parisból jelentik, egész Eraiieia-
. . .  « i ii i ,ii-c»>'nrh')ii is  szinte elviselhetetlen a lii-Egv napon rájött, hogy Arabella esők- otszagnnn k.ihn-k• 1 deg A francia Riviéráról menckumeK

az idegenek. A tengerpart melleit úgy
szólván minden elfagyott.

Newyorki jelentés szerint. Nevvyork- 
pikkelyeK ban és' környékén is óriási hóvihar dib

íai sósak.
*

Elóris állandóan szomjazott. mert a 
/.irén ölelése irtózatosan sós volt. Mint- , 

ha heringet evett volna. A

Két magyar nóta ami mos divatos :
„Kicsi csupor, nagy a ftí’e" 
is kertemben iqaz-e babám*

Kottáját a
Bácsm egyei Napló aer •m uoat’á'ya

s: llitja Ara egyenként Din. 7.50.
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E ltem ették
G avrilovics P án té t
A  k o t  m a n y  és a d ip lo m á c ia i 

te s tű ié t  a te m e té s e n

ban. Tény az. hogy
Hindenbiirg elsősorban a obboldali 
pártok egyik vezető politikusát 
fogja a kormány megalakításával 
megbízni, de a kormány összetétele 
egyáltalában nem lesz jobboldali

_ .. , színezetű
Beogradból jelentik: Kedd délelőtt tíz 

órakor temették el Beogradban Javri- 
lovics Pántét, Jugoszlávia volt athéni 
követét. A gyászszertartás a Vaz.nesen- 
ske-templomban ünnepélyes keretek közt 
folyt le. A kormány részéről megjelent 
Perics Ninkó külügyminiszter, I’rlfuno- 
vics Misa és Vuicsies Milorád; a parla
mentet Tritkovlcs Márkó házelnök kép-1 
viselte. A bvogra'di külföldi követek is
teljes számban vettek részt a temetésen. J francia k p  szerint Zita exkirilynö  n m fogadja e 
melyet rövid istentisztelet vezetett he. { /Lf 7’ ’

Az istentisztelet után Markovics Jovan, irtus olini aj niat t
a külügyminiszter helyettese a jugoszláv Parisból jelentik: Az Keltő de Pa- 
diplomáciai testület nevében búcsúztatta . ris londoni tudósítója kalandos hírt 
e! a halottat, maid Polihroniadcs, a beo- 1 közöl lapjában és feltűnő, img\ a tú

és <z tie Síi.; miit kuncelhir első sóiban a a kormányválság megoldása, nem ina- 
polgári pdrluk koalíciójának létrehozd- ( radna más hdtra, mint a birodalmi gyű- 
sdt fogja megkísérelni. Ha a demokrata lés feloszlatása.

Mussolini támogatni akarja
Habsburg Oltó magyar trónigényét

aradi görög követ mondott francia dúsításhoz hozzáfűzi, hogy értesülő- tint azonban
uyclvii gyászbeszédet, melyben méltatta , sót feltétlenül hiteles forrásból sze- 
Qavrilovics Pánté érdemeit a görög-in- t rezte. A tudósításban arról van szó.
goszláv viszony megteremtése körül. 

Gavrilovicsot a beogradi uj temetőben
helyezték örök nyugalomra. néhoz, azzal az aitinlaifal, hug.\ 

ív/, olasz kormány kész Zitának 
és gyermekeinek állandó letele
pedési engedélyt adni Olaszor
szág területén, sőt élete fogy
táig évjáradékot is biztosítanak 
számára, Ottó trónigényét pe-

Rendkivü.i közgyűlés 
tárgyalja

Szubotica 1926. és 1927. évi 
költségvetését

Sztipics Károly dr.fó'ispán program
beszédet mond a december ,.0 -ik i 

kozg-yii ésen
Gyorgyevics Dragoszláv szuboticai 

polgármester csütörtökön, december 30-án 
délelőtt tiz órára rendkívüli közgyűlésre 
hívta össze a kiszélesített tanácsot. A 
közgyűlés napirendjén szerepel elsősor-' elhunyt Weidinger Lajos volt szoinbori 
ban Sztipics Károly dr. főispáni kineve- ’ nagykereskedő fia Becsben gázmérge

Öngyilkosság vagy baleset?
A bécsi lapok szerint Weidinger Sándor boldogtalan 

szerelme miatt öngyilkosságot követeti el
Szoinbori jelentés alapján közöltük, Küldötte őt édesanyja Becsbe. A szent 

hogy U/í’h/mgí'r Sándor, a két év előiG ötén levelet kapott, amelyben

zéséről szóló miniszteri leirat. Az uj fő
ispán a közgyűlésen valószínűleg hosz- 
szabb beszédben fogja ismertetni prog
ramját.

zés következtében elhunyt. \ 'elentés
szerint a tragikus halálesetet véletlenség : Ez a levél volt közvetlen oka az öngyil- 
okozta. A kedden Szuhoticára érkezett i kosságnak.

rmt
. I

, . . . . .  , . , . bécsi lapok részletesen foglalkoznak a
A közgyűlés ele kerül a varos W26.es k ie s e t te l  és a lapok tudósításai s ic  

1927. évi koltsegvetese, valamint az út
alap 1927. és 1928. évi költségvetése, a 
Beograd-szálló bérbeadása és a városi 
tanács javaslata az uj gyárüzemek adó
mentességéről. Tárgyalni fogja a köz
gyűlés az 1920., 1921. és 1922. évi pótadó 
utólagos leszállítását, Pavlovics Pavle
volt rendőrkapitány végkielégítés iránti. ,na az ‘’’W i’kossagi <>! a következőket ’ * »• *kérvényét, több nyugdíjazási és más ki- ir-,a: 
sebb jelentőségű ügyet.

a sz.crenesctlen fiatalember halálát 
nem véletlen szerencsétlenség okoz
ta, hanem Weidinger Sándor öngyil

kosságot követett el. >
A Nemes Wiener Journal hétfői szá- búcsúlevelet irt, majd

kinyitotta a gázcsapot és leült az 
asztalhoz, ahol csaknem a legutolsó

Karácsony ünnepén is több ön- pillanatokig feljegyzéseket c?mált.
A közgyűlés elé a kiszélesített tanács gyilkosság történt Bécsbeu. Különösen Utolsó mondatai: 

tagjai nagy érdeklődéssel tekintenek és j tragikusak a 21 éves Weidinger Sándor 
a költségvetési vitában többen fel fognak
szólalni.

Jobboldali 
korm ány  a laku l
Németországban ?
Berlinből jelentik: A politikai életben 

az ünnepi szünidőt a pártok újév utánig 
.terjesztették ki és ezalatt az idő alatt 
szünetelnek a kormányválság megoldá
sára irányuló hivatalos tárgyalások. A 
kulisszák mögött azonban az ünnepi szü
net alatt is bizalmas eszmecserék foly
nak a kormányválság megoldásának 
módjáról.

Légi,iahbari az a komoly terv merült 
fel, hogy meg kell nyerni Luther volt 
kancellárt a liadiigyminiszteri tárca el
vállalására, amiben úgy a baloldali pár
tok, mint a nacionalisták is megnyugvást 
találnának. Luther politikai barátai 
azonban tudni vélik, hogy a volt kancel
lár húzódni fog ennek a megbízásnak az 
elvállalásától.

öngyilkosságának körülményei.
A fiatalé miser boldogtalan szerelme 
miatt gázzal mérgezte meg magát.

Egyetlen fia volt egy szoinbori 
kedő családnak és azért jött 
hogy gyakorlati kereskedelmi
tei, fejlessze. Szomb rhan szerelmes iát, berohantak Weidinger szobájába, 
volt eg\ 36 éves elvált asszonyba és azonban már holtan találták a fiatal
tulajdonképpen emiatt a szere'eni miatt embert.i

ik  m  «r a m a g y a r  k o rm á n y o s
A i e e d é n y  v a jd a s á g i p á r t  e U e n z -k b e  a k a r  m e n u

Budapestről jelentik: Még össze sem ' megteremtett, 
ült az uj országgyűlés és máris olyan Az u sagiróknak arra a kérdésére, 
hirek terjedtek el a sajtóban. Imgy a hogy van-e tudomása arról, hogy az uj 
kormánypártban a bomlás jelei mutat- törvényhozásnak egyik legelső feladata 
koznak. \ szakadási processzus a lapok j királykérdés megoldása lesz, gróf 
szerint a Zichy—Wolfi-féie keresztény 1 Zichy János a következőket mondotta: 
gazdasági pártból indáit ki. mert Zichy — Teljesen kizártnak tartom, hogy az 
János gróf és politikai barátai komolyan ul országgyűlés foglalkozhassék a ki
foglalkoznak azzal a gondolattal, hogy rálykérdés megoldásával. Meg vagyok

téztek gróf Zichy Jánoshoz, aki kijelen- i Minden fait accompllt olyan politikai
A baloldali lapokban egyébként kedd csak félreértésről lehet szó, bukfenc lenne, amely bármelyik kor-

reggel olyan hirek jelentek meg. Iiogv
a jobboldali pártok a német néppárt 
támogatásával határozottan jobbol
dali Színezetű lilvatalnokkormáuyt. 
vagy pedig kizárólag a jobboldali 
partokra támaszkodó kisebbségi 

kormányt akarnak alakítani.
A Tdgliche Rundschau kedd esti szá

mában ezekkel a birekkel szemben meg 
állapítja, hogy tiszta jobboldali kormány 
megalakításának a terve miudezideig

nyíltan ellenzékbe vonulnak.
Az újságírók erre nézve kérdést in 

Csak akkor fogjuk megitélui. Iiog\ ntél- 
to-c alti, z az alaphoz, amelyre támasz-

amire az adhat ok it. hoc.', most. amikor mánvnak azonnal kitörne a nyakát. í re Ítélt.
nincs ellen? k. a keresztény gazdasági Epén ilyen hiba lenne bármilyen fait A noviszadi felebbviteli bíróság ióvá- 
párt inteuzi'ebben készül élni az ellen- • acci.mplit teremtése részünkről, a légi- | hagyta az elsőfokú bíróság Ítéletet, csak 

Gazes j'cával. \ pánt magatartásáról timisták részéről is. mert az állandó a mellékbüntetést változtatta tneg olvké- 
azonban még nincs döntés, mert hiva- harc csiráját rejtené magiban és illuzo-

rittssá tenne mindent, amit eddig elér
tünk.

taíosan a párt ezzel a kérdéssel 
nem i g alkoz üt. Minden attól függ

m eg

mondotta /  ,li\ ltog\- Belliién milyen \ z e'sö petíciót egyébként már bead- 
k ncepcio'a! ión az országgyűlés elé. iák a választások ellen. L'iirkns Tibor,

nem merült tel és nincs is kombináció- kodik, ahhoz a nagy többséghez, a m it

lpart a polgári koalíciótól megvonná tá -1 szült a peticiós anyag összegyűjtésével 
mogatását. ug\ a koalíció a demokraták ' de ezenkívül büntető feljelentést is tett, 
mikul alakul meg és a német nemzeti amelynek iratai már a vizsgálóbírónál
párttól a centrumig fog terjedni. Ha ez 
a kiseriet is balul üt ki, úgy a középpár
tok egyik politikusa kap megbízást kor
mányalakításra és ha ig.v sem sikerülne

vannak. I'arkas Tibor három szavazat- 
szedő küldöttség elnöke ellen tett feli. - 
leütést különböző törvénytelenségek el
követése miatt.

/

dig Magyarországon a legliat- 
Jiatósabban foga támogatni.

Véres mulatság
Kél le génül le zurlak egy hidasi 

korcsmában
Hétfőn este súlyos kimenetelű vereke

dés történt Ludaszpiisztáii.
lemesvdri József. Hegyesi Ádám és 

l le g y e s i lános ludaspusztai legények 
hétiön estefelé betértek Tumbdsz Józset 
ludaspusztai csárdájába és borozgatni 
kezdtek. Nemsokára a korcsmába jöttek 
Képosziu József. k le k  J á n o s , T e n ittn o -

A lap feltűnést kelti) jelentése sze- vies Miklós és l.ngi István sebesicsi p;.-
rasztiegéuyek, akik szintén mulatozni 
kezdtek. A két asztaltársaság szóváltás
ba keveredett és a veszekedés csakha-

Zita nem fogadta el Mussolini 
ajánlatát,

hogy Mussolini egy bizalmas etilbe- hanem azt válaszolta, hogy ha az a mar verekedéssé fajult. Temesvári Jó
iét Lequiliéiba küldte Zita cx-k irtily - rendeltetés vár fiára, hogy rászáll- zseí kirántotta lioszu pesngéjü zsebkését 

ion a magyar körömi, nem akarja, és azt Elek János hátába döfte. Ternes- 
hogy trónigényének beteljesülését , vári ezután kihúzta zsebkését Elek tes- 
olyatt hatalomnak kelljen köszönnie, téböl és Káposzta Józsefet három helyen 
amely ellensége hazájának. Idegen I súlyosan megsebesítette, majd Temuno- 
segitség a Bourbonoknak még s o h a -1 vies Miklósra támadt és azt fején több
sem hozott szerencsét 
Zita válaszában.

mondotta

a szeretett asszony megírta neki, 
hogy szerelmüknek nincs semmi ér

telme és kérte, hogy felejtse el.

Hogy megakadályozza — írja a 
Neues Wiener Journal — bogy a kiöm
lő gáz háziasszonyát és háziasszonyá
nak leányát, akik a szomszéd szobában 
aludtak, szintén megmérgezze, egy sző-

szőr rnegszurta. Temesvári két társa 
Hegyesi Ádám és Hegyes! János ez idő 
alatt rávetették magukat Engi Istvánra 
és botokkal agyba-főbe verték.

A verekdésnek a csendőr járőr vetett 
véget, amely a három verekedő legényt 
az őrszobára kisérte. ahol Temesvári 
Józsefet letartóztatták és kedden délelőtt 
bekísérték a szuboticai rendőrség fog
dájába. Káposzta Józsefet súlyos sérü
léseivel a mentők a közkórházba szállí
tották. Állapota súlyos.

>777 ketió van, már nagyon fázom. 
A te képeddel szivemben halok meg!«

— Reggel hét órakor háziasszonyának 
' leánya hálószobájában fejfájást érzett

’•eres- és észrevette, hogy gázszag van. mert 
Becsbe, a gáz mégis átszivárgóit a másik sző
rmére- bába. A leány azonnal felköltötte anv-

gyözödve arról, hogy Bethlen sokkal 
okosabb, semhogy ilyesmire gondoljon.

Sajtóperek a noviszadi 
felebbviteli bíróság előtt
A szentai főkapitány és a „Szubo

ticski Giasznik" sajtópöre
Noviszadról jelentik: A noviszadi fe

lebbviteli bíróság kedden két sajtópert
üveget akasztott az ajtó elé és ezzel az tárgyalt. Az egyikben 17g Lajos, a Búcs- 
a.nó repedéseit befödte. Ezután több megyei Napló szentai tudósítója volt a 

vádlott. Vig Lajos 1926 február 28-án 
cikket irt a Bácsmegyei Naplóba, amely
ben ismertette Lukuvac Sztane volt szen
tai bűnügyi alkapitánynak Maties Szlávkó 
főkapitány ellen tett feljelentését, amely
ben zártöréssel vádolta a főkapitányt. 
Vig Lajos ezzel kapcsolatosan megirta, 
hogy a belügyminiszter vizsgálatot indí
tott Matics főkapitány ellen, amelynek ve
zetésével dr. Knezscvics Milos volt szen
tai polgármestert bízta meg.

Matics Szlávkó főkapitány a cikkben 
hivatalnoksértést látott fennforogni cs 
ezért sajtópert indított a cikk szerzője 
Vig Lajos ellen. A szuboticai kerületi 
törvényszék ezévi október tizedikén Vig 
Lajost nyolc napi elzárásra és három- 
százötven dinár pénzbüntetésre Ítélte.

A noviszadi felebbviteli bíróság dr. 
(iyargyev Bóskó tanácsa dr. Matics Mi
lan vad- és dr. Szekulics Milán védbe- 
széde után jóváhagyta az elsőfokú bíró
ság ítéletét. Az elitéit és védője semmi
ségi panasza jelentettek be.

A másik sajtóperben Pudies Szima 
hírlapíró, a Szuboticski Cilasnik szerkesz
tője szerepelt vádlottként. A lap ezévi 
augusztus ötödiki számában »Szramota 
dr. Draga Dimitrijevics« címmel cikket 
irt. amelyet dr. Dimitrijevics magán 
nézve sértőnek talált és ezért sajtópert 
indított a cikkírója ellen, akit a szuboti- 
cai törvényszék ezévi október 26-án meg
tartott főtárgyalásán két havi fogházra 
mint fő- és további öt napi elzárásra át
változtatható ezer dinár mellékbüntetés-

pen, hogy az ezer dinár pénzbírság nem 
változtatható át öt napi elzárásra. Az. 
elitéit védője semmiség! panaszt jelen
tett be.

Zalaegerszeg volt képviselője, aki báró 
kray Iván egységespárti jelölttel szem
ben alul maradt a választáson, már elké-

BI-OXYNE p nla t telié f m k
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HÍREK
Szép volt-e Valentino. . . ?

Serao M atild  a legnagyobb olasz 
film szín észrő l

Serao Matild, a nápolyi Írónő a »Seco- 
lo«-ban feltűnést kellően érdekes tanul
mányt tett közzé Rodolfo Valentinonak, 
a fiatalon és tragikusan elhunyt mozi- 
színésznek egyéniségéről.

Számos éve — írja — nem jártam már 
moziba, őszintén bevallom, hogy soliase 
láttam a vásznon a moziszinészek mozi
színészét, Rodolfo Valentinot, a castel- 
lenatai egyszerű ifjút, aki e színház 
Adonisza, Apollója, Nárcisza lett s imád
ták öt nemcsak az Egyesült-Államokban, 
hanem az egész müveit világon. Mindezt 
tudtam róla, a fényképeiről, a képesle- 
velezölapjairól, a különböző folyóiratok
ból: ismertem mesés és titokzatos életét: 
s mindenekelőtt tudtam, hogy milyen 
mély csodálatot, milyen rajongó rokon
szenves, milyen rejtett platonikus szen
vedélyeket és romboló gerjedelmeket fa
kaszt minden országok nőiben, de a vász
non sohasem láttam Rodolfo Valentinot.

Kegyetlen halála után valami kései és 
szomorú kíváncsiság fogott el, valami té
tova önvád és annyi év múltán a mozi
ba mentein, hogy tanulmányozzam Ro
dolfo Valentinot, hogy lélektani kíván
csiságomnak eleget téve megvilágítsam 
varázsának titkát, mely még most is ki
árad gyászosan a lepergő filmekből. Azt 
is meg akartam állapítani, vájjon Ro
dolfo Valentino csakugyan szép volt-e. 
olyan nagyon szép-e, olyan nagyon gyö- 
nyörü-e, mert gyakran hallottam testi 
szépségéről. És hogy biztos ítéletet al
kossak magamnak, többször egymásután 
mentein megnézni Rodolfo Valentinot. 
különböző szerepeiben, modern ruhában, 
spanyol öltözékben, XVI-di'k századbeli 
köntösben, megnéztem ezenkívül mint an
gol urat, mint francia divatfit, mint ame
rikai katonát, mint olasz kamaszt s vé
gül mint keleti ifjat.

Erre a következtetésre jutottam.
Rodolfo Valentino bájos volt, rokon

szenves, vonzó fiú, de nem volt határozot
tan szép. Magánházakban, az uccákon, 
társaságokban, szinlházban, sőt a mozik
ban is vannak fiatalemberek, férfiak, akik 
sokkal szebbek , mint Rodolfo Valentino. 
Termete közép, de a vásznon nagynak 
látszik: arca gömbölyű, minek folytán 
kevéssé kifejező. Ez az arc a maga güm- 
bölyüségében Leonardo da Vinci Giocon- 
dájához hasonlít, ahhoz a Monna Lisá- 
hoz, aki — úgy tetszik — hogy két diót 
tart a szájában. Valentino arca kevésbe 
gömbölyű: csak ez a különbség köztük. 
Noha fiatal volt, haja már gyérült a ha
lántékán: haja nagyon finom és nem dús. 
Ha lesüti szemét, mint sok fényképén és 
ha összeszori'.ja száját mint egyéb fény
képein, arca kifejezéstelen. De szemei 
(sodásak: szája tökéletes és fogai fehé
rek, vlllogóak, de lehet-e beszélni a vo
nalak tisztaságáról, az arcéi tökéletes
ségéről, az arcszin árnyalatairól, szóval 
olyan szépségről, mely Hellaszhoz mél
tó? Nem. ilyesmiről nem lehet beszélni.

Hát akkor hol van a titka lenyűgöző, 
magával ragadó hatásának?

Rodolfo Valentinonak volt egy mélysé
ges, bensőséges lelkiélete, melyben érzé
sek remegtek, gondolatok és eszmék 
nyüzsögtek, remények és vágyak resz
kettek regényes gazdaságban s ez a 
szellemből és érzékicsségből, valóságból 
és álomból való kincs még nagyobb lett 
a csönd által. Vájjon hallottátok-e, láttá
tok-e a színpadon hallgatni Eleonora 
Huse-t? Ezer kimondott izgatott, vagy 
bágyadt szó nem ér fel e nagy művészek 
egy pillanatnyi csöndjével. így sokszo
rozta meg a csönd Rodolfo Valentino 
kifejezőképességét is, amint szeme a 
gondolat, szerelem, gyűlölet, vágy, két
ségbeesés tükre lett, ebbe a szembe pedig 
minden átolvaót belőle, nem volt hozzá 
szükséges a szó, még a taglejtés sem 
volt szükséges, annyira meg.élt minden
féle jelentőséggel ez a tekintet, annyira 
kifejezte mindazt ami gyöngéd, ami ke
mény, ami vidám, ami szomorú, ami le
dér. ami szenvedélyes. Eltűnt a világról 
de ebben a tekintetben benne él a fiatal
ság minden bája.
• Hiába keresik Rodolfo Vubntino ha-

L E G Ú J A B B
A k ínai helyzet 

a  francia  m in isz tertanács elő tt
F ranc iao rszág  leszállítja  a  k a to n a i szolgálati időt

Párlsból jelentik: fíriand külügymi
niszter a keddi minisztertanácson rész
letes jelentést tett Eraticiaország külpo
litikai helyzetéről és beszámolt a kinai, . . ...... ., f . y , iWVM’idUMII HIÚK UVUl bZU&CZlC IU VI Itta-
est menyekről is, különös tekintettel az (pontját és a kormány állásfoglalását 
angol kormány által legutóbb Pekineben aZ0któl (l hírektől tette függővé, aine- 
atnyujtott memorandumra, amelyben az lyeke( kinai követétől vár.
angol kormány azt javasolja, hogy a 
hatalmak jelentsék ki készségüket a 
szerződések revízióját célzó tárgyalások 
fölvételére, amelyek, , , során egyúttal Korosztályt hívják be katonai szolgálat
ú m  kérdésekét is rendeznének az eset
ben, ha Kintiban tárgyalóképes kormány 
alakulna. A memorandum javasolja azt 
is, hogy a hatalmak ne engedjenek két
séget felmerülni az iránt, hogy Kina jo
gos törekvéseit, hacsak lehet, méltányol
ják.

Azt a gondolatot, hogy Kina csak 
idegen gyámság alatt fejlő ihetik, a 
memorandum szerint fel kell .adni 
és ki kell mondani a készséget Kl-

sonmás'át. Ezt a hasonmást meg fogják 
majd lelni. Van belőle több. Fognak 
olyan hasonmásokat is találni, akik még 
inkább Adoníszok, még inkább Appollók. 
még inkább Nárciszok mint Ő. S ez a 
gyönyörű hasonmás majd föl fog tűnni 
a vásznon. De a közönség igy szól majd 
fölsóhajtva:

— Igen, igen, de Valentino más volt.
*

— Kinevezték Noviszad uj tiszti fő
orvosát. Noviszadról jelentik: Az 
egészségügyminiszter Noviszad u;. tiszti 
főorvosává kilenc pályázó orvos közül 
dr. Adamovics Pcra noviszadi gya
korló orvost nevezte ki, aki hétfőn le 
is tette a hivatali esküt és állását el
foglalta

— Dr. Radonies Jován: az Akadémia 
tagja. Beogradból jelentik: A beovtadi 
Tudományos Akadémia nemre ra ja i  
közé választotta dr. Radonic- .lován 
egyetemi tanárt, a szuboticai .erölct 
nemzetgyűlési képviselőjét í oírTó'i 
délután négy órakor az Akadér aa 
ülést tart, amelynek keretéber. ór Ra- 
donics megtartja székfoglaló előadását 
»Kritovulos, a 15. századbeli bizánci 
historikus« címmel.

— Áthelyezés. A közoktatásügyi mi
niszter Dinics Miodrág szuboticai álla
mi főgimnáziumi tanárt Csúcsúkra he
lyezte át.

— A belügyminiszter nem hagyta jóvá 
az Első Jugoszláv Temetkezési Egye
sület módosított alapszabályait. A bel
ügyminisztériumtól kedden érkezett le a 
szuboticai iöispáni hivatalhoz az a ren- város közgyűlését. Noviszadról jelen- 
delet amellyel a belügyminiszter meg- tik: Noviszad város közgyűlését csiitör

a < a a a  a < *

tagadta az Első Jugoszláv Temetkezési 
Egyesület módosított alapszabályainak 
jóváhagyását. Az Első Jugoszláv Te
metkezési Egyesület ez év március 6-án 
tartott közgyűlésén régi alapszabályait 
lényegesen módosította. A belügyminisz- 

1 tórium az ügyet nem akarta saját ha
táskörében elintézni, hanem kérdést in
tézett a kereskedelemügyi minisztrium- 
hoz, amely ellenezte az alapszabályok 
jóváhagyását. Az Első Jugoszláv Te- 
inetkezési Egyesület most íközgyülést 
fog összehívni, amelyen az egyesület 

í további sorsa felöl fognak határozni.
— Egy bécsi pénzlejedelem hetszáz- 

' milliárdos csődje. Becsből jelentik: Az 
osztrák inflációs időknek Castiglioni és

iB 
d
százmilliárd adóssággal csődbe ment, 
hitelezőinek nem tudja a megegyezés 

; szerinti 35 százalékos kvótát megfizet
ni. Az egykor hatalmas pénzfcjedelern

sztrak milacos dr Kohn Emi,né< szü,ctett Glück-
losel után a leg Mta masa i pénz eje f[la[in Ejza vrsaej uriasszony Becsben 
elme Bronner Henrik, a i neinreg íe korában clliunvt. Holttestét

teljesen pénztelen és nincs semmi ki- vatalát azf uj szuboticai rendörfökapi- 
látás arra. hogy a hitelezők az adós- lány. Dr. Damjatiovics Szteván, Szabó
ságoknak legkisebb részét is megkap
hassák

na tarlfális autonómiájának elisme
résére.

A minisztertanács a memorandummal iméntik. A baranyai menekültek gazda- 
kapcsolatban még nem szögezte le állás- saKi csoportja január 2-ikán délelőtt 9 

órakor a Takovó-kávéházban közgyű
lést tart. A közgyűlésre a tagok meg
jelenését a vezetőség kötelezővé tette.

Házasság. Grosz Imre (Bergtna) és 
Porter Margit (Pancsevó) *folyó hó 
28-ikán Pancsevón házasságot kötöttek. 
(Minden külön értesítés helyett).

— Aranylakodalom. Petrovoszelóról 
jelentik: December 27-én ünnepelték 
aranylakodalmukat Petrovoszelón Ba
lassa János és felesége Király Rozália. 
A ritka családi ünnepségen az ünnepei
teknek hét gyereke, harminchat unoká
ja és dédunokája vett részt.

Painlevé hadügyminiszter ezután ren
delettervezetet mutatott be, amely sze
rint 1927 május 1-én csak az 1906-os

ra. Ezzel a rendelettel
a francia kormány gvakorlatilag is 
megkezdi a katonai idő les'állítását

és a jövő évben már a katonakötelezett
ség csak a huszonegyedik életévvel kez
dődik.

A minisztertanács végül foglalkozott 
a munkanélküliség kérdésével és meg
állapította, hogy a jelenlegi helyzet sem
mi aggodalomra nem ad okot.

Meghalt a névnapján. Noviszadról 
jelentik: Horvát István titeli 75 éves 
gazdálkodó vasárnap karácsonyt és név
napot ünnepelt, elment a kocsmába, ahol 
úgy berúgott, hogy kocsin kellett haza 
vinni. Hétfőn reggel 7 órakor a házbe
lieknek feltűnt, hogy Horvát István tnég 
nem mutatkozott és mert ismétolt kopo
gásra sem nyitott ajtót, feltörték azt és 
Horvátot a szobában a kályha melltett 
holtan találták. Az ügyészség elrendelte 
a holttest felboncolását.

— Uj szerb lap indul Noviszadon. No-
viszadról jelentik: Dr. llics Radoszláv 
noviszadi ügyvéd főszerkesztésében és
kiadásában vasárnap »Radikalna Recs« parcellázza. A felparcellázott térülteién
cim alatt uj szerb lap indult, amelynek 
Vujosevics Radován noviszadi szállító
a felelős szerkesztőié. Az első szám cles i sősorban vasúti munkásoknak adja el. 
támadásokat tartalmaz a hivatalos ra- j 4 föld négyszögölenként öt dinárba ke-
dikálispárti vezetőség elleti.

— Az uccák síkossága több balesetet 
akozott kedden Beogradban. Beograd- 
)ól jelentik: A karácsony óta tartó nagy
ideg után’kedden délután hat órakor négy összeesküvőt. Párisból jelentik: A 
sö esett Bcogradban. amely a leges í a apó hnl t, ta k a . -

talajon azonnal megfagyott és igy az 
uccák rendkívül síkosak voltak. ami 
számtalan apró balesetet okozott. Maga 
l'zunovics miniszterelnök is, amikor es
te audienciája után a királyi palota 
Dobrinszka-uccai mellékkapuján kilé
pett, a sikos járdán elcsúszott és el
esett, azonban nem szenvedett súlyosabb 
sérülést. Az uccák síkossága a forgal
mat az esti órákban nagy mértékben 
megnehezítette.

— Csütörtökön tartják meg Noviszad összeesküvők közül négy embert halálra
ítéltek cs titokban még ugyanaznap kt 
is végezték őket.

— Mohamedán temető Szomborban.tökön fogiák megtartani. A közgyűlés 
tárgysorozatán Szerepel Noviszad vá
ros 1927. évi közgyűlése is.

— A szubvenció felemelését kéri a 
noviszadi Nemzeti Színház. Noviszadról 
jelentik: Dr. Vojnovics Brana, a novi
szadi Nemzeti Színház igazgatójának

Szomborból jelentik: A szombori ll-ik 
gyalogezred kérvényben kérte a városi 
tanácsot, hogy mohamedán temető cél
jaira szavazzon meg földet. Az ezredben 
ugyanis sok mohamedán vallásit katona 
van és legutóbb Is bárom mohamedán

___  katonát, akik a szombori kórházban meg-
vezctésével küldöttség kereste fel La- haltak egy dobrovoljác földjén temették
kies .lován helyettes polgármestert, aki 
előtt a küldöttség feltárta a színház sú
lyos helyzetét és a városi szubvenció 
felemelését kérte. Lakics helyettes pol
gármester megígérte. hogy a színház 
kérését a legközelebbi közgyűlés elé 
terjeszti.

— Halálozás. Vrsacról jelentik: í()z-

44 éves korában elhunyt. Holttestét 
hazaszállították Vrsacra. Elhunytál ki
terjedt rokonság gyászolja.

— Január harmadikén foglalja el hl-

tica város uj rendőrfőkapitánya január 
3-ikán veszi át hivatalát.

— A baranyai menekültek gazdasági
szervezetének sz»uboticai csoportja va
sárnap délelőtt a Pasicseva-uccai Spi- 
tzer-féle vendéglőben fontos ügyben 
taggyűlést tart.

— Az állami jelzálogbank u] vezetője.
Beogradból jelentik: Az állami jelzálog- 
bank élére, miután eddigi vezetője dr. 
Markovics Bogdán pénzügyminiszter 
lett, dr. Alkalay titkár került.

— A baranyai menekültek beogradi
szervezetének közgyűlése. Beogradból

— Kincstári ügyész az államügyész* 
*ség ellen. Noviszadról jelentik: A novi
szadi tábla kedden tárgyalta dr. Ilics 
Brankó volt kincstári ügyész hivatal
noksértési ügyét. Dr. llics írásos pa- 
na-.zt tett a noviszadi főügyészség el
len, tűire dr. Bogoszávlycvics Emílián 
semmitöszéki bíró, akkori főügyész a 
paiiasziratban foglalt kitételek miatt 
hivatalnoksértésért feljelentette dr. Ki
eset. A noviszadi törvényszék a vádlot
tat tiz napi fogházra itél'te. A tábla az
Ítéletet helyben hagyta.

— Hetven munkásház épül Szombor- 
bin. Szomborból jelentik: A városi ta
nács keddi ülésén elhatározta, hogy a 
vasúti állomás közelében levő Vilovo- 
ulica mentén elterülő hét hold terjedel
mű városi földet házhelyek céljára fel-

hetven munkásház épül. A városi tanács 
úgy határozott, hogy a házhelyeket el-

riil. Építkezés céljaira a városi árvaszék 
kölcsönt n y í l j t az építkezőknek. Az épít
kezéseket a tavasszal kezdik meg.

— Titokban kivégeztek Madridban

ról, hogy Madridban Primo de Rivera 
és Alfonz király ellen irányuló újabb 
összeesküvést lepleztek le. Ezt a hirt a 
spanyol kormány megcáfolta és tagadta 
a tömeges letartóztatások hírét is. Ezzel 
szemben most a Petit Párisién madridi 
tudósitója jelentést küldött lapjának, a 
mely elkerülte a szigorú spanyol cen
zúra figyelmét, amelyben közli, hogy 
az utóbbi napokban busz összeskilvőt 
tartóztattak le Madridban, akik fölött 
már ítélkezett is a haditörvényszék. Az

el. A tanács másfél hold földet szavazott 
meg a mohamedán temető részére.

— Pizsamában járkált egy angol Lyon 
uccáin és azt hitték, hogy bolond. Pá
risból jelentik: Nagy feltűnést keltett a 
minap l.oynban egy nyurga fiatalember 
aki világoskék pizsamában járt-kelt az 
uccákon és a kirakatokat nézte. A járó
kelők nevették és azt hitték róla, hogy 
megbolondult. Egy rendőr azután bevitte 
a rendőrségre, ahol hamarosan kiderült, 
hogy angol kereskedő, aki a párisi vonat 
egyik hálókocsijában töltötte az éjszakát 
és Lyonban vette észre, hogy ellopták 
.valamelyik álloniásiu a ruháját, mely a 
.nyitott ablak közelében volt elhelyezve. 
Lyonban kiszállt a vonatból és angol 
hidegvérrel, úgy amint volt, pizsamában 
elindult egy ruhásboltot keresni.
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— A fogházra Hélt aljegyző. Novi
szadról jelentik: A noviszadi tábla ked
den tárgyalta Petrovics Dusán volt 
horgosi aljegyző bűnügyét. Petrovicsot 
.i szubotieai törvényszéken tiz,enötnapl 
fogházra ítélték, inert Lazarevics tMilán 
és I.azarevies Lázár szubotieai íöldmi- 
vesektöl hat darab járlatlevél kiállítá
sáért két-két ezer dinárt követelt. A 
tábla a törvényszék Ítéletét jóváhagyta.

— Halálozás. Noviszadról jelentik: 
Teubner János noviszadi kereskedő va
sárnap éjjel hetvenegyéves korában 
meghalt. Az elhunytat kedden délután 
temették el nagy részvét mellett.

— A késeid templomon Szilbácsról 
jelentik: Krnyác Gyókó szilbácsi tem
plomőr Mileticski Gyókó vendéglőjében 
a zene miatt összeveszett Csermák Já
nos földmivessel, akit késsel összeszur
kált. Csermák állapota súlyos. Krnyá- 
cot a csendőrség letartóztatta és be
szállította a noviszadi ügyészség foghá
zába.

— Belőtt a vendéglő ablakán, mert 
nem akarták beengedni. Noviszadról je
lentik: A noviszadi törvényszéken ked
den tárgyalták Krnyánszki Jován pet- 
rovoszelói földmives bűnügyét. Krnyán
szki 1924. január 28-ikán ittasan bezör
getett Horvát György vendéglőjébe és 
bebocsájtást kért. Horvát nem akarta 
beengedni, mire Krnyánszki revolverrel 
rántott és belőtt az ablakon. A golyó 
Horvát feleségét súlyosan megsebesí
tette. A tárgyaláson a vádlott ittassá
gával védekezett, amit a bíróság el is 
fogadott és a vád alól felmentette.

— Elégettek nyolcvan láda kénesgyu
fát. Noviszadról jelentik: Csokim János 
noviszadi dohányárus, még abban az 
időben, amikor Noviszadon dohányfő- 
árusitó volt, nagyobb mennyiségű ké
nesgyufát kapott az állami egyed- 
árusitási igazgatóságtól, amely külde
mény nedves és igy hasznavehetetlen 
lett. Csulum János ezt a körülményt be
jelentette az egyedárusitási igazgatóság
nak, mely néhány nappal ezelőtt lekül
dött végzésében elrendelte, hogy a meg
maradt nyolcvan láda kénes gyufát cl

Párisban minden boulevardon van 
egy »zenésház«, ahol huszonöt centi- 
mesért a legújabb és a legrégibb slá
gereket lehet hallgatni. Kis szekrények 
sorakoznak egymás mellett foggan- 
tynkkal, csavarokkal felszerelve, mint 
a Wertheim-kasszákon és a kataló
gusból kiválasztott muzsika, a számok 
beállítása után. már fel is csendül a 
kagylókban.

Lenn, a földalatti kamrákban siirög- 
forog a személyzet, akik — a telefon
központhoz hasonlóan — örökké résen 
állnak, hogy az illető grammofon- 
femezt pillanatok alatt a gépre tehes
sék. Boszorkányos sebességgel megy 
itt minden. A muzsikáló szobák zsú
folva vannak. Az emberek sorba álla- ; 
nak a szekrények előtt, a nép olcsó 111 
mulatsága ez, amelynek hig a leve. 
akik nem mehetnek a Moulin Rougeba 
vagy a Concert Mayolba, vagy az Opc- 
rába, itt idézik maguk elé a kupié és 
ária csillagokat. Lényegesen olcsóbb 
szórakozás, mintha páholyba ülnének, szádról m t 
Az emberek valósággal transzba jön
nek: az egyik fütyülve kiséri az ér
zelmes M i s t i n g u e t t e t ,  a másik dobog 
és a lábaival üti a taktust, egy nő 
üvölt a gyönyörűségtől és behunyja 
kéjesen a szemét: a délceg Chuvalicr 
susog a fülébe, fis andalognak, olva- 
doznak, sírnak, csupa 25 centimes sze
relem, amiért még egy cigarettát se

— Alükedvelőeíöadás Petrovoszelón.
Petrovoszelóról je 
lói iparosok müked
este az ipartestületben előadta Rátkai 
László »Felhö Klári« cimü népszínmű
vét. A szereplők köziül különösen Triebb 
Annuska, Mészáros Mariska, Nagy Vi
ca, Kaszás Piroska, Balázs Eerenc, Fo
dor Jenő és Tóth József tinitek ki. Az

kell égetni, ami a noviszadi Tűzoltóság í ,elö;idÁs t . Ma>ó Ferenc rcndezte naRy 
közbenjöttével meg is történt. A liatal-
más gyufamáglyának sok nézője akadt. betörés sem fordult elő es . . • - , *

csak a nyári pénzhamisítás! ügy okozott Vrsacról jelentik: A rendőrség letartóz- 
nagyobh gondot a rendőrségnek. Ebben I Gitta Mper Miklós borbélysegédei, ik i  

*• 1 1 •• •• ». \ t 1 óizlxpii Afnt*ílnit hiinr^plekmenvek • ÖlcSlxéti«.i\fi! » ÍCjllCSZIlI 1 íj AAlSlvS (jVOKcisvurgyevoi folunuves bunugvet. Nóta ! az evhen eioiorutut nuncseitMTieio l k  . j <» -
moi • i , •• •• i i * '  , Imiid kiQphb irlentnsói? ii<?k csirke- *' eves cigány napszámost. Uper ko<-1924. évben, ujev napiam lakasan va- ' mmu csuk Kisenn juunouMivib u m ih  ,
dászfesyvcrcvel iát-zott. A fegyver el-í lopások, néhány száz dináros betörések ; ,smert rab.atns verekedő, ak, hasonló
sült és a golyó Budinszki Verona asz- I és kisebb verekedések voltak. | cselekedete,ért mar jobb .zl.en volt a

A noviszadi törvényszék hétfőn bizonyt- szonyt ta alta cl aki ómban meg-i _  Meg|opta lakótársát. Noviszadról szállították a kórházba, hol az orvosok
tekok luanya miatt felmentette a v á d - '1̂ ;  A blr' ,saR No?at "nndat,: nsaRb,jl Jelentik: Zepics Mehmed boszniai föld- tíjsó segélyben ró-zesitették. Állapota
,ottat ,o ozott emberölés büntette miatt ne-v- mjvcs fc|jeient£st tett a rendőrségen, életveszélyes. Gpert letartóztatták és

havi fogház,ra ítélte. ,..........  » ____ .. ....... .................i.,_ . . . .  . , ..................... -atkisertek a belacrkvai ügyészségi fog
házba.

— Felmentették a hamis tannzás 
>ádja alól. Noviszadról jelentik: Milies 
Mária tovarisevói asszonyt azzal vá
dolta az ügyészség, hogy 1921 március 
29-én Palánkáti Mircsin Péter elleni 
bűnügyben hamis tanúvallomást tett.

hogy a Beograd vendéglőben együtt la- 
Tüz egy noviszadi rokkant trafikos kott egy ismeretlen katonával, aki ki- 

bogy Katancsics Jakab és Vince meg-! házában. Noviszadról jelentik: Kara- lopta 500 dinárt tartalmazó pénztárcá-

— A rossz szomszédság. A pa 
rendőrségen hétfőn délután jelentették,

támadfák Kva!a Péter és András ntdo-

P á r is i film

kapni. Én például BcíT/tovezt-szonátá- 
kat hallgattam konokul és lenn, a kis 
kamrában, ahol a lemezeket töltik, biz
tos jgy sóhajtott fel a grammofonista: 

— Na, egv klasszikus vadállat!
(t. 1.)

hozzáértéssel.
— Emberölésért négyhavi fogház. No

viszadról jelentik: A noviszadi törvény
széken kedden tárgyalták Nóta Máté

csony estéjén kigyulladt Szabó János
nováci szomszédjaikat, akikkel régóta rokkant dohánytőzsdésnek Kamenicai- 
rossz viszonyban élnek. Kvala 
vasvillával súlyosan 
tancsics* Vincét. K
ápolják. A rendőrség a verekedő szom-1 kár azonban igy is tizenötezer dinár, 
szédok ellen megindította az eljárást. !| Megállapítást nyert, hogy ; tűzoltóság 

— Fényes nappal betörtek egy szu -; vlbc''c'’Ll1 *'> tiizjeientést.
botieal üzletbe. A szubotieai rendőrség i _  Hazatért a topolaj fogdába 
bűnügyi osztályán kedden délelőtt je- hadifogoly. Noviszadról jelentik:

élnek. Kvala Péter ucca .11. alatt levő nádfcdeles háza. A s, cl|sziIu A külilívmimsztérium átiratül 
1 meBsebesitctte Ka-1 Kvorsan a helyszínére érkezett tűzoltó. # ., szuboticai f8ispáni hivatalhoz
atancsicsot lakásai, sattnak sikerült a tüzet lokalizálni, a ^ „ r„s2fcs Fcrenc luisznt,hároméves kra-

lentették, hogy Spitzer N. üvegkereske
désébe. amely a főtéren a Jugoszlaven-j Cgy Trombitás József nevű ember ie- 
szka Banka ni palotája mellett van, hét-1 lemkezett. aki elmondotta, hogy még 
főn délután egy és két óra között is
meretlen tettesek betörtek és az üzlet-1 jutott. A fogságból a legújabb idöki 
ben levő kézipénztárból kétezerötszáz .„dct! kiszabadulni, végre regényes
dinár készpénzt elvittek. Az üzletbe, 
amint a nyomozás megállapította, az is-

cember ’ l-én a beogradi rendőrségnél nébánv évvel ezelőtt Magyarországba
szökött és ott a magyar katonaság kő- í 
lilékébe lénett. Határőri szolgálatot 3

1915-ben Kovtiónál orosz hadifogságba , teljesített a magyar és osztrák határon.
ahonnan cg,\ ír non katonai uniformis
ban. fegyverével és egyik katonatársá-

■S

nak kiilömbö'ö holmijával osztrák terii-
4
■í

b.'lóságok közbt n tudomást szerezlek 
Baraszics Fér, n • hollétéről és kérték.

innen a noviszadi rendőrség szállítsa jo a magyar hatóságoknak. A bivosz'áv 
tovább Mali-lgyosra. \ noviszadi rend- külügvniinisztériinn mo<t átiratban kér-

utón sikerüli Japánba jutnia majd egy
hajóra került, ahol mint földmunkás fa- í létre szökött. Becsbe ment. hogy uiuii-

rncretlen tettesek álkulcs segítségével |.jp alkalmazást. Ez a hajó pár hete kát* keressen, de ro-sz társaságba ke* e-
batoltak be. A rendőrség gyanúja egy Szalonikiban Kötött ki és Trombitás redett és különböző himcselekménvv-
fiat.al’emberre terelődött, aki hétfőn tiél-, j,',Zset elhagyta a hajót és elindult ha- ! követett el. A rendőrség elfogta és
előtt az üvegkereskedésben járt és se- z .( Mali-lgvosra. Szalonikihől gyalog i a biróság jogerősen elitébe. A magyar
gédnek ajánlkozott A rendőrség bűn- i j(;ff Bcogradba, de mert a nagy bides
ügyi osztálya ebben az irányban vezeti , uíjpu fáradságot és nélkülözést to
a nyomozást és már nyomában vannak L.,,,,, nc„, jjjrj;, ;irr;1 kérte a beogradi hogv az elítéltet büntetésének kitöltése! 
a gyantisitottank. ‘ rendőrséget, hogy toloncoltassa haza; után Magyarországnak adiák ki. Erről,

— A petrovoszelól zarda növendékei-* Ma'i-lgyosra. A beogradi rendőrség ele-}a bécsi jugoszláv’ konzulátus is tüdő
nek előadása. Petrovoszelóról jelentik: get is tett a hazatért hadifogoly kivan- ; mási szerzett és kérte az osztrák ha- j 
A petrovoszelói zárda növendékei ka- ságáuak és Nuviszadig kisértette, hogy (óságokat. hog\ Baraszit'soi ne adják I 
rácsonv első és második napján iól si
került szrniclöadást rendeztek. Az elő- .............. ........ ..........
adás tiszta bevételét a petrovoszelói őrség átvette a hadifoglyot, de Rakies (iés, intézett a szubotieai hatóságokhoz, 
jótékony egyesületeknek adják, amely a Radenkó bűnügyi kapitánynak gyanús bogy B. raszies eben tolyik-e
szcgcnvsorsu iskolásgy érmék eke
házzá.

\ a'ami
?♦ ru- j volt az egész fiadífogolyhístória, kufu->bűnügyben ellárns. f'bhen az esetben 

‘ főtt utána és a bűnügyi nyilvántartás-1 Jugoszlávia kérné Baraszics kiadatását.

ból megállapította, hogy az állítólagos 
hadifogoly Pálinkás József vrbászi szár
mazású, moravicai gépész, akit a bács- 
katopolai szo’gabirói hivatal különféle 
zsebmetszés és lopás miatt kerestet. 
Trombitás József némi habozás után be 
is vallotta, hogy azonos Pálinkás Jó
zseffel. az egész hadifogsághistóriából 
egy betű sem igaz és csak azért eszelte 
ki, hogy igazi nevét leplezze. Irombi- 
tás-Páliokás Józsefet Mali-lgyos helyett 
Topolára szállították, ahol 1921 óta ke
resik. • •*-* Ayr. .mert eladta
katonai felszerelését. Noviszadról jeleli- Kaiáesonyi ajándékklosztás a szü
lik: A beogradi dunai badosztálybiróság > j szegényházban, Lón.; Árpád,
Plávsics Sztevan sajkásszvetiiváni nap- n,j,|t minden évben, ezidéu is :v.'őé>t

Hat hónapot kapott

rendezeti a szubotieai Yái,,.>i tvivéház 
törzsvendégei között a szegényház !. • 
kóiuak karácsonyára. kar ie-,o)r-i
ajándékok; t Lón., krpád a hatosa, ok 
képviselőinek jelenlétiben osztotta szét

doskodást.
Müked ve!övk>a;kb

szcretetielie" gon

számost hat havi fogházra ítélte, mert 
az 1924-ben, mint leszerelt katona, eladta 

kincstár tulaidonát képező katonai 
Felszerelését. \z ítélet jogerős és Pláv- 
sicsot beszállították a noviszadi ügyész
ség fogházába, hogy büntetését letőltse. ,t szegényház lakói Közölt, akik ni.^l!.-

tottan fogadták az irántuk minden— Vakmerő rab ás Nov szádon. Növi- .— vaKiuero r«i •*>- ben ,negny,|Vanulo
ól jelentik: Pénteken este n>ole (L>

órakor Pilisekor Józsefné, akinek a j 
Jevrejszka-uccábau csemegekereskedé- 
se van, férjével az. üzletbezárás után nikolán. Potiszkiszvetinikolár'ti jelentik: 
hazament a Szent János-tér 6. szám | A római katolikm kör a szegénygyenne- 
alatti lakására. Alig fordult be a házas- kék segélyezése javára iól sikerült szi- 
pár a térre, amikor eg.v ismeretlen cm- nielöadá.st rendez-ett. Bercz'k Árpádnak 
bér meglökte az asszonyt és ugyanab- az »Igmándi kispap« cimü népszínművét 
ban a pilltuatban a kezében tartott ri- adták elő. Az előadás szereplői Pálfi lir- 
riikiiit plvávta ucvhocv az a földre zsike, Kramer György, Süli Vica, Hor-

Potls'kiszveti-

Efadás Petrovoszelón. naposán
lentik: A petrovosze-I -  Javul Vrsac közbiztonsága. V rsac-) hajtóvadaszato, rendezett. 
Jvelögárdái-t vasárnap ról jelentik: Vrsac város javuló közbiz- szonnyolcan vettek reszt. 
>thP„ eln JiT, Pátkai tonsági állapotaira jellemző, hogy 1926- mindössze fél napig, reggi

csett. A rabló gyorsan felkapta zsák-i váth Pál. Süli Boriska, Süli Rozika. La- 
mányát és elmenekült. A házaspár se - | katos Anti I. Tóth József. Süli Dénes, 
gitségért kiabált, de a rablónak sike- j Süli Géza, Tóth János, Madarász Julis- 
riilt elmenekülnie. A ridikiilben 2500 di- ka, Süli Matildka, Tóth Bözsike. Ágoston 
nár készpénz, egy értékes arany Ome- Irénke. Ágoston Mariska.
gaóra. üzleti kulcsok és sorsjegyek vol- , — 27(1 nyúl egy félnapos vadászaton,
tak. A rendőrség a tettes nyomában í Vrsacról jelentik: A Vrsaci VadászEgv- 
van. 1 let az elmúlt napokban nagyszabású

amelyen hu- 
A vadászat 

eltol ebédutá-
bau mindössze 550 bűnügyben tettek nig tartott. A vadászatnak szenzációs 
felielentést a rendőrség bűnügyi osztó- eredménye volt. mert a huszonnyolc va-
Iván. Ez a szám Örvendetese fejlődést mu
tat, mert több mint kétszázzal kevesebb 
bűncselekményről érkezett most jelen
tés, mint az elmúlt esztendőben. Érde
kes, hogy ebben az évben egyetlen rab
lógyilkosság, gyilkosság vagy nagyobb 

fordult elő és mindössze ‘

dász egy fél nap álatt 270 nyulat és egy 
rókát lőtt. A legtöbb nyulat Thomas 
Ernő borkereskedő (.31) és Tbier Nándor 
(30) ejtették. A ritka vadászatot nagy 
vacsora követte.

—- Bie&kázás a vrsaci cigánysoron.

jái. A rendőrség keresi a tettest.
Szökevény, akiért két állam ve-

— Százötven kiló szénát lopott. No-
viszadról jelentik: A noviszadi járás
bíróság Agbaba Bogdán doljanai föld- 
mivest lóó dinár pénzbírságra ítélte, 
mert 1921 augusztus 24-én Pasicsevón
Beljinszki Ivántól 150 kiló szénát lo-

ljevbregi illetőségű fiatalember ügyében. I polt 
Baraszícs Ferenc, aki Csongrad me- í 
gyében Pusztamegyerben született és

e-y tálhndó  lakhelye Kraljevbreg volt. ahol'
De- szeleinek a vasútnál vendéglője van. & Fájdalmas szivvel jelentjük

t ,•
V

'1

szomorú fiirt. hogy a hőn szeri 
tett férj. a legjobb vő. sógoi 
nagybácsi és rokon,

i’I Ü?N ;R JÁNOS i

i

Noviszadon ezévi december 26-án 
éjjel 12 órakor 71-ik életévében, 
boldog házasságának 42-ik évé
ben, halálküzdelmek nélkül jobb- 
létre szenderült.

Az. elhunyt földi maradványait 
kedden délután 2 órakor helyez
tük örök nyugalomra családi sír
boltunkba.

Noviszad, 1926 december 27. 
Béke hamvaira.

Teubnerné, született Königstádtler 
Heléna neje. Königstádtler Róza 
anyósa, Königstádtler Dusán és 
dr. Königstádtler Ottó sógorai, 
Königstádtler Lily unokahuga, Kö
nigstádtler Imre unokaöccse és v

többi rokonság
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— A vádtanács Bállá Lajos további 
fogvatartását határozta el. Csütörtökön 
a szubotlcai törvényszék vlzsgálóbirájá- 
nak, dr. Nardini Hí vóiénak rendeletére 
letartóztatták Topolán Bállá Lajos, ot
tani tekintélyes földbirtokost. Bállá ellen 
egy Czuc'her nevű csehszlovákiai illető
ségű hitelezője tett feljelentést. Azt a 
vádat emelte, hogy Bállá eladta azokat 
az ingóságokat, amelyeket egy polgári 
pörböl kifolyólag Clincher javára 
lefoglaltak. A vizsgálóbíró ajaposnak ta
lálta a feljelentést ás elrendelte Bállá 
letartóztatását, akit még csütörtökön 
délután beszállítottak a szuboticai 
ügyészség fogházába; A karácsonyi ün
nepeket Balia a fogházban töltötte. Vé
dője, dr. Klein Mátyás szuboticai ügyvéd 
felfolyamodással élt a vizsgálóbíró ha
tározata ellen. A felfolyamodást hétfőn 
tárgyalta a vádtanács, amely azt eluta
sította és Bállá további fogvatartását 
határozta el.

— A szuboticai Legényegylet Szil
veszter-estje. A szuboticai Katolikus 
Legényegylet december 31-ikén Szil
veszter-estét rendez, fél 9 órai kezdet
tel.

Bérbeadó azonnal teljes berendezéssel 
együtt 36 év óta fennálló füszerüzlet, 
főúton, forgalmas helyen, esetleg ház is 
eladó. Cim a kiadóhivatalban.

—■* Nein nyilatkozott. Karácsonyi szá
munkban »Mi mindent mond a közön
séget cimti cikkünkben valaki visszaélt 
Kratina Lajosné nevével és helyette 
nyilatkozott. Kratina Lajosnc az ott kö
zölt kijelentéseket nem tette meg.

— A szentai orvosok és gyógyszeré
szek táncmulatsága. Szcntáról jelentik: 
A- szentai “orvosok és gyógyszerészek 
január 15-én bálát rendeznek, amelynek 
tiszta jövedelmét a szentai közkórház 
felszerelése iavára fordítják.

K r a l j e v b r e g i  p e z s g ő  
a v e z e t ő  m árka l

— Betörök jártak egy noviszadi ta
nár lakásán. Noviszadról jelentik: Is
meretlen tettesek vasárnap este beha
toltak Dénes Lajos kereskedelmi isko
lai tanár lakására, ahonnan hétezer di
nár készpénzt, azonkívül ékszereket 
vittek cl. Dénes feljelentése alapján a 
rendőrség megindította a nyomozást.

Újabb 8 lietes tánckurzusok kezdőd
nek elsejétől Landau Juliska táncintéze- 
tében, Pasicseva ulica 10. Külön órák 
egyesek és csoportok részére.

— Elkészült a vádirat a kovini pénz. 
hamisltóbanda ügyében. Noviszadról je
lentik: A noviszadi ügyészség elkészí
tette a vádiratot Schmick Vilmos, 
Schmick Mihály és Bálán Zária kovini 
lakosok bűnügyében. Az ügyészség va- 
I. niennyiökct hamis százdinárosok 
gyártásának bűntettével vádolja. A fő- 
tárgyalást február elején tartják meg.

— A nóta vége vasárnap, január 2-án 
este 8 órai kezdettel kerül szinre a 

színháztermében közkívánatra. 
Krécsi könyvkereskedésében

kaphatók.
— öngyilkos napszámosasszony. Apá

tiából jelentik: Gcizer Ferencné apatini 
napszámosasszony lakásán felakasztot
ta magát. Tetténik oka pillanatnyi el
üt ezia var.

Cradjanszka Kaszinó dec. 31-ikén 
Szilveszter-estet rendez tagjai és azok 
családtagjai részére. Kezdete 21 órakor.

— Részegen sikkasztott 163.000 dinárt. 
Noviszadról jelentik: A noviszadi tör
vényszéken hétfőn tárgyalták Drináko
vics Sztevánnak. a noviszadi selyemte- 
nyésztési kirendeltség volt pénztárnok.í- 
nak bűnügyét. Drinákovics a vádirat 
szerint 163.000 dinárt elsikkasztott a 
kirendeltség pénztárából. A sikkasztást 
múlt év augusztusában fedezték fel s az 
ügy annál is inkább nagy feltűnést kel
tett, mert Drinákovics nagy szerepet 
játszott Noviszad társadalmi életében. 
A tárgyaláson Drinákovics beismerte, 
hogy sikkasztott és azzal védekezett, 
hogy alkoholista volt annyira, hogy 
tettét beszámíthatatlan állapotban kö- 
.vette C. Dr. Nikctlcs Bózsó és dr. Cse-

KOI
legyek

remov György orvosszakértők véle
ményükben kijelentették, hogy Drínáko- 
vics nem volt oly mértékben alkoholista, 
hogy no tudta volna, mit cselekszik. A 
tárgyaláson kiderült az is, hogy Driná
kovics nemcsak sikkasztott, hanem meg
hamisította a könyveket is, mire az 
ügyész közokirat hamisítás büntette 
miatt szintén vádat emelt ellene. Dr. 
Szekulics Milán ügyvéd védöbeszéde 
után a bíróság hivatali sikkasztás és 
közokírathamisitús miatt öt évi fegv- 
Itázra ítélte Drinákovicsot. Az ügyész 
az ítéletben megnyugodott, a vádlott 
pedig íelebhezett.

Ne felejtse el újévi jókívánságait köz
zétenni a lapokban. Csütörtökön egész 
nap felvesszük az erre vonatkozó híre
ket.

— Aláírást hamisított, hogy hitelt 
kapjon. Apatinból jelentik: Vetizl Fe
renc apatini rőíöskereskedő hatvanezer 
dináros folyószámlát nyittatott egyik 
apatini bankban. Biztosítékul bekebele
zési okiratot adott, amelyen apósa és 
anyósa szerepeltek aláírókként. Venzl 
nemrégen csődbe került, a bank a hat
vanezer dináros tartozást betábláztatta 
az após házára és mivel az nem akart 
izetni bepörölte. A most megtartott tár
gyaláson Venzl beismerte, hogy hami
sította az okiraton apósának és anyósá
nak az aláírását. Venzlt a Rendőrség le
tartóztatta és átadta az ügyészségnek.

— Szinielőadás a telecskai Népkörben.
A telecskai műkedvelők nagy sikerrel 
adták elő karácsony első és másodnap
ján a »Cigány« citnii népszínművet. A 
szereplők közül különösen Lakatos Je
nő és Kiss Etelka tűntek ki, de jók vol
tak a darab többi szereplői. Téglás Ist
ván, Bedö Regina és Bicsók Fülöp is. 
A nagy érdeklődésre való tekintettel a 
színdarabot Szilveszter estéjén megis
métlik.

K INTO RNA

— ötszázezer dinár készpénz! Ha ezt 
elviszem, mennyi jövedelmi adót fognak 
rám kiróni?!

*
— Nem csaptam be önt — mentege

tőzik a régiségkereskedő. — A réz 
ugyan uj, a munka azonban régi.

*
— Az árvagyerekek részére kérünk 

támogatást.
— Tessék ez az czerdináros csekk.
— De hiszen nincs aláirva.
— fin, kérem, jótékonyságot mindig 

névtelenül gyakorolok.
*

Kofák egymás között:
— Mondja Pacáknc, maga liogv méri

a liba kilóiát?
— Kilencven dekájával.

*
Brutnzala meséli a barátainak:
— Gyerekek, megnősülök! Egy apró- 

hirdetés volt az újságban: fiatal, csinos 
özvegy, földbirtoka cs lányos bája van, 
az isten is nekem teremtette.

Pár nap múlva kérdezik a barátok:
— Na. mi van a fiatal özveggyel? Mi

kor lesz az esküvő?
Brutnzala busán legyint:
— Visszament a párti. Egy sajtóhiba 

volt a hirdetésben. A fiatal özvegynek 
nem lányos bála. hanem egv bájos lánya 
vau-
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Csütörtök, december 30.
Bécs (517.2): 11: Koncert. 16.15:

Zenekari hangverseny. 20.05: Zenei pa
ródiák és travesztiák.

Zagreb (310): 17: Koncert. 20.30:
[Könnyű esti zene.
i Milánó (315.8): 16.35: lazzband. 20.45: 
Kamarazene. 22.45: Jazzband.

Prága (348.9): 12.15: Déli zene. 19.30: 
Zenekari hangverseny.

Lipcse (.357.1): 16.30: Zenekari hang
verseny. 20.15: Koncert.

R á d i ó a m a t ő r ö k n e k
szaktanácsot bá rm iko r 712H 

szívesen ad
KONRATH D. D. SUBOT1CA

London (361.4): 17.15: Térzene. 19:
Zenekari hangverseny, 22.30: Koncert. 
23.15: Chopin-est, utána iazizband.

Róma (422.6): 17.15: Jazzband. 21:
Az »U. R. J.« hangversenye.

Berlin (483.9): 20.30: Bethoven-est.
21.30: Csehov-vigjáték. 22.30: Tánczene.

Budapest (555.6): 9.30, 12 és 15: Hí
rek, közgazdaság. 17.02: A m. kir. Ope
raház zenekarának hangversenye. 18.30: 
Irodalmi előadás. 20.30: Bartók Béla 
hangversenye, utána tánczene.

T Ő Z S D E
Zürich, dec. 28 Zárlat: Beograd 9.125, 

Páris 20.50, London 26.09, Newyork 517, 
Brüsszel 71.90, Milánó 23.50. Amszter
dam 206.875, Berlin 123.30. Becs 73.05, 
Szófia 3.75, Prága 15 325, Varsó 57.5, 
Budapest 72.40, Bukarest 2.70

Zagreb, dec. 28. Zárlat: Páris 227— 
229, London 274.85—275.25, Newyork 
56.63—56.83, Brüsszel 787—790. Zürich 
] 0.9450—-10.9750, Milánó 253 63—264 63, 
Amszterdam 22.68—22.78, Berlin 13.4972 
— 13.5272 Becs 798.50—801.50, Prága 
167.50—168.50, Budapest 793.50—796.50,

Beograd, dec. 28. Zárlat: Páris 225.5. 
London 275.22,- Newyork 56.65, Zürich 
10.96, Milánó 256. Amszterdam 22.70. 
Berlin 13.50, Bécs 7.99, Prága 168.02, 
Budapest 7.96. Bukarest 29.5

Noviszadi terménytőzsde dec. 28. Bú
za 3 vagon 2—3 százalékos 285—287.50 
dinár. Tengeri 10 vagon 136 dinár, két 
vagon szeretni szárított 147.50 dinár 
Egy vagon bácskai 147.50 dinár. Egy 
vagon konkoly 110 dinár. Irányzat: 
változatlan. Forgalom: 17 vagon.

Szombori terménytőzsde, dcc. 28. Bú
za bácskai 285—290 dinár, bánáti 282.50 
—287.50, 75—76 kilós bácskai és bánáti 
280—285 dinár, szerémi 280 —285 dinár. 
Tisza bácskai és bánáti slep 285—290 
dinár, Bcga slep 277.50—282.50 dinár. 
Rozs bácskai 215—220 dinár. Zab 157.50 
—160 dinár, szerémi 160—162.50 dinár. 
Árpa 62—63 kilós 180—185 dinár, tava
szi 195—200 dinár. Kukorica csöves de
cember—januárra 137—140 dinár, uj 
februárra 155—160 dinár. Bab kézzel 
válogatott 165—170 dinár. Liszt 0-ás 
440—470 dinár, 2-es 390—420 dinár, 
5-ös 340—370 dinár. Korpa 115—120 di
nár. Irányzat: változatlan. Forgalom: 
43 és fél vagon.

Budapesti gabonatőzsde, dcc. 28. A 
gabonatőzsdén csendes forgalom mellett 
az irányzat változatlan, az árak sem 
változtak. Hivatalos árfolyamok ezer 
koronákban a határidőpiacon: Búza 
márciusra’ 418.5—419, zárlat 418.5—419, 
májusra 420.5—421, zárlat 420—420.5, 
rozs márciusra 332—333, zárlat 332— 
333. A készárupiacon: Búza 380—412.5, 
rozs 307 5—312.5, árpa 235—255, sörárpa 
300—355, köles 190—200, tengeri 202.5— 
207.5, zab 225—235, repce 565—570, kor
pa 165—170. lucerna 28—33. lóhere

Budapesti értéktőzsde, dec. 28. Ma
gyar Hitel 356, Osztrák Hitel 140, Ke
reskedelmi Bank 1.380, Magyar Cukor 
2170, Georgia 314, Rimamurányi 199. 
Salgó 597, Kőszén 4985, Bródi Vagon 69. 
Nasici 1710, Ganz-Danuhius 2460.

Newyorki gabonatőzsde, dec. 2b. Bu- 
za őszi vörös 155.25, őszi kemény 160.25. 
Tengeri 86.25. Liszt 7oo 725. Irányzat 
búzánál tartott, tengerinél alig tartott.

1

Hungária-Saíor i —Pórin'' t
v lógatott 3:3 (2:0)

A Hungária és a Sabaria kombinált 
csapata Portóban mérkőzött meg a por 
tugái válogatottal. A mérkőzésen a kom 
binált a következőképp állt ki: Wein
hardt — Mandl, Nagy — Pesovnik, Kli
ber, Nádler — Braun, Molnár. Holcz
bauer, Orth, Jeny.

A magyarok támadásával indult a já
ték, a 24-ik percben Holczbauer meg
szerezte a vezetést és a 36-ik percben 
Braun belőtte a második gólt is. A por
tugálok a második félidő 3-ik percében 
tizenegyesből jutottak gólhoz. Két perc
cel később belőtték a kiegyenlítő gólt is, 
Weinhardt hibájából. A 25-ik percben 
ugyancsak a szombathelyi kapus súlyos 
elnézéséből a portugálok megszerezték a 
vezető gólt is, de a 26-ik percben Holcz
bauer pompás lövésével egyenlített

LISSZABON:
Sabaria—Bem Bea 6:2 (3:0).

K özgazdaság
A noviszadi Grafika likvidálása. No

viszadról jelentik: A noviszadi Grafika 
d, d. tudvalevőleg elhatározta likvidálá
sát. Legutóbbi közgyűlésén utasította a 
likvidációs-bizottsúgot, hogy január 18- 
án megtartandó nyilvános és önkéntes 
írásbeli árlejtésén adja el a részvénytár
saság összes ingatlanait és követeléseit. 
Amennyiben a kitűzött árverésen nem 
érnék el a remélt összeget, akkor január 
hó 22-én újabb szóbeli-árverést tartanak.

A tu d o m á n y  íté le te  
és e z e r s z e re s  q y a -  
korlati t a p a s z t a l a t  
a la p já n  m in d  m eg 
g y ő z ő b b e n  nyilván
valóvá lesz az  ODOL 
h i g i é n i k u s ,  a z a z  
megelőző, fertőtlenítő 
é sq y ó g y itó  h a t á s a  
n em csak  a  fo g ak ra , 
a  s z á jra , a  m a n d u -  
lá k ra .a  g a r a t r a  stbu 
h a n e m  közvetve a z

1 eg ész  szervezetre
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NYILT-TÉR

Kőszőne (nyilvánítás
M in d a zo kn a k , k ik  fe le jthe te tlen  édes

anyánk Özv. F illín g e r F á n i tem etésén
SJ

résztve ttek  és ezzel fá jd a lm u n ko n  e n y 
h íte n i ig ye ke z te k , ezúton m o n d u n k  kö 

szönetét.
Fillínger Ferenc

é s  te s tv é r e i

Köszönetnyilvánítás
Ezúton mondok köszönetét a „SREÓA" Jó

tékony Kiházasitó Egyesüietnek, részemre Járó se
gély pontos és gyors kifizetéséért.

1J977 Polyvás Margit, Subotica

Kereskcdvl ni és Iparbank R. T. Kovi Sad

HIRDETMÉNY
Értesítjük t. betevőinket, hoqy a nálunk elhe

lyezett állandó és folyó betétek kamatlábát 1927 
január 1.-től kezdődőleg lo'o-al leszállítjuk. A be
téteket mindenkor bármily összeg erejéig felmondás 
nélkül fizetjük vissza.

Novisad, 1926 december 22.
A- igajo-atóság.

B U C H H A L T Bt

I

■0ifid MEAT

bilanzfahi' er, tüchtig-er deu*sc% serbo-kroati*cher 
K orrespondent, be Ja »> t ei 1 K om or zu leitan, 
für Fabri sbe-rieb  i v N a te R ) g rads in ein r 
S tadt in S yn n isn  ge uch '. Ch jf Wobnt in N ach- 
barstad í. N ur se ib stö id i.re  Krati, genauer A -  
beifer, abso u t  v ^ r t r e u e  s w e r í ( m i t  S ic b e rh e it  l e -  
vorzugt). G e f . O fferte m ustén  luc enloses Curri- 
cu um vi op, Person oda en und Go .altsansprüche 
en th .Iten  U  iter „D auer •osten* an das Annon- 
cenbüro „S chm olla"  N ovisad. 11M8

A tiszta, feher és b usonysinm
r*» q Tg

a  n a g y e n y e d ?  K o v á c s -a rc k e n o c s  
és b o ra x -s z a p p a n

K apható m inden t yó ;y zertárban, drogériában és 
illatszertál ban

F ő le r a k a t : H e re i d ro g é r ia ,  S u b o tic a
Aleks ndro a ul, 1. Bcovrad-szálloval szemben' 07

L e v e le z ő  k e r e s te t ik
g y a k o ro lt m unkaerő több évi 
praks issal ném et, szerb nyelv 
tudással cs ném et gyor .irá sál 

A án la lo k :
A Fonó és Kö'éh eregyár R. T.-hoz 

Of7zac r í ill bndő CM

B Ú T O R S Z Ö V E T E K
Se’yem ripszek 
Bro iátok 
Damaszfok 
Ve cu ok

M -quetlek 
Ma. rác gradlik 
Szőnyege, 
Futó <

az összes l-&ry'tos í e lékek nagyban 
ét - icsínyben.

ZSÁKOK, PONYVÁS ZL QEK, 
KÖT LÁRUK

M in t á k a t  v i d é k r e  is  k tilr iií k .

Detail: Városi bérnaota. 
Engros: V ilsonova u . 7

ÚJÉVI AJANDEK T A S G Y á K
r
É k sz e re k , ó rá k  és d ís z tá rg y a k

a legolcsóbban kaphatók

ÁD ÁM
ÉKSZEPÉS NÉL SUBOTICA, LÚD C> UL’C* 6.

Bo zna aker; ikedéa

T ű z i f a
B o .z u  fa treskedé

házhoz szá 1 tva, m g / darabba 
vágva, f f  aprítva, szar.iz, egész- 
séges, io  ha í.ts- es yersfame- - 
les kenivnyfa 100 u jp ké  < D. 30 

Gye tyán hasáb . . . . .  10 < ; g k< n f f). 3>
Léda íilágy jtáshoz, csomókba tó tv e . lv0  kg-kén 1). 28

Tovább m nden másfajta fa egolcsóbb nap aion 
A mérésért ^amntá unk. Szól d és ryo rs  kis < Igá éh

B O S N A F A K E K E S K E 3> É S
í UBOT i C v, TELEI O N Z Á  312. 196 ;

akutot vagy krónikust, csontra dalin ■ k 41 nyi a- 
lá toka l, nyakinerevad Bt, vyom orgöic Okéi fej- 
f i l j  iát, cbuz , i.-ia t es min en emil neura gi tt 

legbiztosabban gyógyít a 9435

R  U  8  K  I  N  G  L E  M
A beo.ráJi közrgés. só. agyi m inisztérium  Altul 
enged íyezve S innia un vöazön <4ev< I ig a /o ja  
1 h á ló  uyógyerejét. A legolcsóbb i ly im mu '  tllön- 
íe <. ség. Kapható minden gyógyszert árban és 

drogériában, postai SzótkUh és U tánvéttel:

U M Á T

Amit m inden  m odern  nőnek 
tudn ia  kell!

A nő szépsége csak akkor tartós, ha annak fentartá 
sára gondot fordít. A ko meti a mai fejlettsége mellet 
a legtokél tesebb e zközök ig nybe vételével már 10- 
szeri kezelés a legetunyább nőt is csábo á varázso'ja 
Szepl.k, m^jf It k és rniude szépségbi a garancia 
mel e t eltünteti ti- A'onoma 10-sz ri kezelés el 100 
dinár a k o / m e t i k n i  s a  o n b a n .
Höhyf drászat és m r.ikur elsór n u mun<a erők által 
végeztetik. SAM0H.0 KKNAJAC, Kr. Ale sv’drnva ul 6

3  s z ó n
eHitoüter 

gessfer
J a q e r n d o r f

a világhírű líkőrm árka 
Jugoszláviában ismét m indenütt kapható 

Folerakat :

„ K E U C Í T J a m  I 'o n r í é
A íó Jo  ; (F»á á )

i rw>

(4S R P S K I  K R A L J
(B Á R Á N Y  S Z Á L L Ó B A ) 

é t t e r e m  é s  k á v é  h á z

U j r e n d s z e r ű  r e g g e l i !
csésze kávé vnjial v. mézzel 2 kiflive 1 Din. fí.— 
csésze ten vnjjíí „ „ „ „ D in .  7 .—

U j  r e n d s z e r ű  m e n ü k
K IS M E N Ü :

Leves, lőze'ék feltéttel, té sz ta  Din. 12.—
NAG Y M EN Ü :

L ew s, előétel, sült kö-et tel, teszt DÍH.* 18’~~“
Menü ab o n o n ia  1 h ó ra  603.— D.
13 tlak és bankettek részére külön termek 

PÁTKAl SÁNDOR m ű v é s z  z e n e k a r a

Mérték után a .’egdnatosab eip i > .angol és francia divatlap  
szerint. Javítások olcsón és iz és »sen

-Altmann cipciizleiében Subotica, Vilsonova UL 18. Fazekas-lllz

fi líiiíiÉEraíöííéíí! is női c®  raHliroü

Dvorska Anoteka Bagojev é, Skoplje

Í W Í '

fi

NAGY GfcP- ES VAÜONGYAítTASI .P ,u V A L L A L  
leves g y á rá b a  sv ak o r ő és e n e rg ik u

i g a z g a t ó - h e l y  e t t e s t ,
< ki mar ily minőségben alkalmazva volt, lehetőleg azonna i b lé
pésre. Ajánlatokat az edd u működés, referenciák é fize'ési igények 
rnegjclő ésével „BuditénosI 132“ Jeligére a Jagos!. R udolf Mos e A. D.

B e i  rá d  l'ér tr>ek , ,gg,

í

wi

Á  a c s a \ 453  D in .

Kraljevbregi Pezsgőgyár és Pincészet
a közeledő ünnepekre

ajándék ádáil újból forgalomba hozza.
M in d é ,ik i  lá ssa  e l  rn ^cit e z e n  v  >o a to ! t  e lső re n d ű  H a ló k k a l  
1 lá d a  ta r ta lm a  : 2 üveg vö rös  pezsgő,

2 „ fehér
5 „ r iz iin g  és
1 „ cognac

Suboticán városi fogya zlási ad jvat együtt 539 Dinár.
M egrende'hető :

Suho’icán Farkas j., Sch'ck M rtoa, S gár Manó, St.-Kaniizán : Fehér 
F renc ba ikü let. Noviszaduir „A im entaria-  Petra Zii js  og 59. Pincevón: 
Iv a i P trovié, Ernő C'rjtk, Ve iki-B ckereken. J P r .o v ic ,  Kovi ban • 
Fianz Sehne dér. Mitrovica: Jakob Kovaé — Hotcl Kovács Osij k : Viktor

A legmodernebb beszé- 
őqépek, lemezek óriási 
választékban (^lágerek), 
alkatrészek és kellékek 

legelőnyösebb árban 
kaphatók

Em. FISCHER, ZAGREB
SU9Nlö<A UL. 3. ÉS 
JURlSlC VA UL 6.

nagykei eskedésóben.
K’ífn* ár- A- em ízjpgyzék

in ■ y 1 * 1020

ár é esem" mkere l<odé<. Se ita . Orm zs-dn<r r a.

A'.«*

A várost színház és
yos on k e r e s  sü r g ő 
én 10 e g y sz e d ő t  i s

9 ru h a tá ro st.
Érdeklődők melyek a 

szerb, horvát nyelven 
kivül magyarul is be
szélnek jelentkezzenek a

a vá ő s i ta k a rék -  
p én ztárb an .

H9 fi

OCCASSÍO!
4 0 %

N a g y  k i á r u s í t á s  ú j é v r e  S - w r
Rendkívül jó l le ls x o r 't  p rz a i őnveg r ktára vat 1 9 2 7  j a n u á r  h ó  1 5 - ig  

40° o á r e n g e d m é n n y e l  tia ru si om.

ENGEDMÉNY

Raktáron \ annak valódi importált perzsa s őnyegek, minden méretben, minőségben és pazar sz nekben. 
kérem a n. é. közönséget, hog ezen ritk n kinálk zó alkalmat saját érdekébe h sználja ki 

M e g ’e k l n t é i  v é t e l k ö t e l e z e t t s é g  n é  k i l l !  Szives pártfogót kér
S Z K E N D E R O V  M EH M ED , A L E K S A N D R O V A  U L IC A  13. SZÁM

RENDKÍVÜLI 
ALKALOM!
4 0 %
ENGEDMÉNY
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M in d e n k i  
c s a k  a A MV A D A S Z O K ! K e r e s e k  m e g v é t e  r e

Sanghauser vagy Hofmeister-féle 12— 16 
HP és jó karban levő gőzgépet, továbbá 
fűtőtesteket, melyek a gőzgéppel k a p o o ’at- 
ban alkalmasak arra, hogy a fáradt gőzzel 
a száritó helyiségeket fütsék. Részletes aján
latokat kérek „Rekord 4 Keményítő Gyár 
Subotica, címre. 11942

A vadászfegyverek  és lőszerek  lényegesen  
olcsóbbak lettek.

Kérjék a legújabb, nagy képes fegyverárjagyzéket.

SUBOTICA
vadászfegyver és lőszer nagykereskedő cégtől. Az 
ország egyik legnagyobb és logjobban felszarelt 

v a d á s z a t i  s z a k  ü z l e t e  
Vadászfegyvereinkért írásban jótállóit vállalunk 
Ó r iá s i  r a k t á r .  Ó r iá s i  v á la s z t é k .  

N A G YB A N . K IC SIN YB EN .
T e g y e n  e g y  p r ó b a v á s á r lá s t .  

V A D Á S Z T Á R S A S Á G O K N A K  K Ü L Ö N  
Á R E N G E D M É N Y

VIHanyeröre berendezett, nagy puskamü- 
vés műhelyünk, elsőrangú fegyvermester 

vezetése alatt áll.
J a v í t á s a i n k é r t  t e l j e s  g a r a n c iá t  
Telefon 614. V á l la lu n k  Telefon 614.

Vizvezei i, csatornázási munkálato
kat, fürdő zobák és angolklosetek  
szerelését garancia mellett pontosan 

végzifc s •c ip ő k ré m e t  h a s z n á l ja !
vJ 'ln tno ivá ffl és vízvezeték szerel is i v á lla la t Subotica  

tt Vtfca ul. 21. Telefon 1 Braun fat l * n é n

Hogy minél nagyobb vevőkörünkké

V e i .  K i k i  o d a  é s  k ö r n y é k é n
cipőáruink kitűnő minC'Bésfil itiinerhdhftSAÜk, megállapodtunk 
u*»han, hogy az. öhsztts dúsan felszerelt lak trtrunkon  létező 

áruinkat
eredeti gyári árakra leszállítjuk

Ma csoda olcsón kaphat I-a lábbelit

J o v a n  W e lz l  i S in ,  V é l i  k a  K ik in d a
A városházával ‘•zeniben

KALAP és 
SA P K Aa rca büiönleffesséoffk l e ^ o ’c s ó b b  beszór’ si forrása

SPcC tÁ Lí . UZEiu
RÁDIÓ, A U T O M O B IL  é s  S T A B

AKKUMULÁTOROKBAN
V eszek  h a sz n á lt

á r  v iz b é ly  e g e k e t
kérek ajánlatokat a mennyiség és értékek 

megjelölésével

Deu Lsek Károly tükörgyáros S t.K anyia

Á rban  és m inőségben  e lism ert
V I L Á G M Á R K A  i

Gyár: Chr. G. Wellner A.G. Auerhammerb/Aue 
Képviselet: Alfred Krauser, Subotica

Újonnan épít m inden cél a akkum u lá to r te lepeket ja v í t  és 
to lt bá rm ilyen  gyá rtm ányú t a egjobb g / á r tn in y u  anyag* 

gal, "a ra n c iá v  »1.
E n A k m íb a n  bárk inek szaktan c íia I ío lg H

LÁ S ZLÓ . P A S 'C E V  \  UW IL H E I

D e cem b er 3 0 —31, ja n u á r  1—2 
S z ilv esz te ri é s  újévi a ttra k c ió  I

F VALENTIN'A, tűr ü,
f g s z e ó b  film je , k e t tő s  f ő s z e r e p e  a

S za h a ra  tü ze s  h r tn o x  m e z ő irő l felvonásban

e k
c h m e d

Jázmin a
Rudolf V alen tin o  
Vilm a Banky

N a g y  a n y a g i á ld o z a to k  á rá n  s z e re z tü k  m e g  a V a jd a 
sá g b a n  e lső n e k  R u d o f  V a le n t in o  u to ls ó  a lk o tá s á t ,  a Leik 
f iá t ,  m e ly e t

re n d e s  he lyárakka!
hozunk színre, hogy mindenki elhucsuihas. on a nagy mű
vésztől, Valentinétól, mert több filmje nincsen és ntm lesz 
soha. Nem hisszük, hogy akadna egy is a mozilátogatók  
nagy táborában, ki sajnálna néhány dinárt önm agáiéi és 
elmulasztaná ezt az ünnepélyes alkalmat, a

búcsút.
A rendkívüli nagy  é r d e k lő d é sr e  va ló  te k in te tte l  

e lő v é te li  p én ztár  e g é s z  nap.
Ú jévkor é s  v a sá rn a p  ifjú ság i e lő a d á s i

S zilveszter e s te  e lő ad ás  u tá n  
sze ren csem alaco k  so rso lása!

> Vft

■ —*4,IWy.
gj
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KORZO MOZI
A szezon ragyogó ope

retté újdonsága!
Világsiker!

16 éven alu Jaknak enge
det ezve!

Az
elvált asszony
Fali Leó operettje után 7 

felvonásban. 
Szem élyek:

LissewfiQh Carel ...BrnnoKwtner 
Janaale esúoe.... Marcella Albánt
Górnia..............Mady Crlstens
Eredeti zenekisérette'. 
Minden előadáson: Ár
kon át bokron át, Gonda 
édes, Gonda drága c. 
sanzonokat Romanov

Mária énekli
Újévkor és vasárnap délu- 

I tán fél 3 ó a tor ifjú ság i

I
 előadás. Sxilvesxter este
előadás után szer ncse 

nrlarn’’ 'O’ nFin.___

LEV ELEZÉS
>*»*w

»Szerelemváev« levele van 
a kiadóban. 1197b
Szénnek mondott intelli
gens árva leány keresi 
olv férfi ismeretségét. ki 
oővebb anvagi támogatást 
nvuitana. »Árva leánv« 
lelfgére a kiadóba kér.

12003

Úri és női fodrász-szalo
nomat megnagyobbito tam, 
ahol leszállított áron bubi- 
haiv írások 8 dinárért, dink- 
bajvágás 6 D, fejni sás 6 P, 
hosszuhajvágás 8 D, ondolá- 
lás 8 D, manikűr 6 D, arc
ápolást, hajfestést, parókaké- 
szitést és babajavitást a leg
olcsóbb áron végez ink. —

] L  A  Í J l'

úri é> női fodróizvaloj- 
ában,Subotica,Pasié :va ul.

(Elénvpiac.) SO'-

h á z a s s á g

Nemzetközi házassaukóz- 
vetitö iroda »Amor« I c- 
mcsvár, Városliáz-u. 16. 
Céu ielzóstelen levelezés. 
Diszki éció biztosit va.

11503

Házasságot előkelő kö- 
rőkben diszkréten köz v e-
V t » A m or * 11 á z a s s á v k r z - 
vetítő iroda. Temesvár.
V á r osh á z - u. 16. Do ni á n i a

11050

FOGLALKOZÁS
•v, » >/WN A/WVtMFl*'

rög'pfsz, hosszabb ideig 
volt malomban, sörgyárban 
és \ illanvlolepeken. állási 
keres azonnali belépésre. 
Szives ajánlatokat kér í’app 
Imre főgépész. Nagy Fán 
dur címén I> Topnia 11831

Szcrb-rnaevar nyelvtudás
sal családtalau társat 
keres. —■ Befektetés az 
iparjog diia. — Fótliv 
József kroiac. Mlsarska 

ul. broi 4. Beograd. 11866
Iütclliflentes deutsebes Fi a l i 
léin mit -erbiseben Spraeb 
kennlnis und ini Hauswirt- 
schafl auch behilflich. wird 
zmn soforligen. Eintritt ge- 
suebt Offcrte mil Photo
graphic und Gehallsan- 
spiüeben an Trafik Wolf. 
V. Kik inda 11922

Kifutót (lánvt vagv fiút) 
felvesz Facsar szalon Su- 
bolica. Paic Kuiundzica 
tilica II. 11978

LIFKA MOZI
27—29. Hétfő—szerda:

16 é v e n  a lu lia k n a k  en g ed é1ly
U i t s ^ h r i l t  d l g g

( íh o  bi< Parade)
Film az iszonyai szörnyetegről, 
a habomról, amely so< m illió  
liatal életer ma óval ragadott. 
'Zétrombo ta az otthonokat, el

választotta a fe eceg* t a tériétől 
anyát a gyermekétől apái a fiú 
tó l. Jöjjetek és tekintsétek meg 

ezeket a képi k é t»
Akik m eggazd agod tak  azon az 
i zonyu ö ddkiég n ak ik  e l
veszte tték vagyonuka t meri 
kenyérke es jllk  a harctéren 
küzdött, ak ik  m egn ősü llek  ab* 
ban a z  Időben és tudják m ily 
f.íjda om n i egymástól való c - 
valigzlÚB, ak ik  e lv e sz te tté k  
M enyasszonyukat, ak ik  férj

hez m entek tud ják, hogy mit 
e ént reszketni szeretett h it

veseikért, ak ik  e lv e sz te tté k  
fér je ik et és lesújtott bennük 
a nagy fájd ttom. akik g y erm e
k e i szü l ek  az öldöklő a'moaz- 
íérában, akik  e lv e sz te tték  fia i
k a t «s átkozták a háborút. *— 
dö jet^k és lek ntsétek meg a 
technika csodáit. Oly Jóképek, 
melyek rém üle’be hoznak és a 
szív megvonaglik, v d i mo
mentumai ped g te e vannakd” ül éggel.

Budárt megbízhatót. 20 
kapa szőlőre felveszek. 
Cim a kiadóliivatqlban.

_____________ 11987
Fogtechnikussegéd. ki a
technika minden ágában 
oerfekt megbízható icl- 
lemii. önálló munkaerő, 
iannár 15-ére fogorvosi 
laboratóriumba kerestetik. 
Ajánlatok a kiadóba.

_____ ________ H982
Vasöntösegcdet. fiatalt, 
de ió munkást felvesz 
Vasöntöde. Ada. 11980
lóntunkás férfi- és női 
oapucso smunk ások a t fel
veszek. Kovács Laios Mól

12002

L e g g y o r s a b b

a mai szénkrizisben, ha 
szenet Vrdnikről rendel.
t Árak :
darabos szén 
kocka 
dió,
ap ró  p rím a

szekunda  15 0 ’ 
fra n k o  V rd n ik

86OO-— 
3400- 
2590- 
1800 -

«•

Ida sb  Tr oriko
r  i is lv ö  R m i l

Telefon 21.
Távírót • Pu n rs ;o  Rumnm

i

Cukrászsegéd, ki szakmá
jában önállóan dolgozik, 
állandó állást keres eset 
leg gyárban mint labo 
ráus. Cim: Naia Ferenc. 
Vrsac. Ncvesiiie ul. 4.

_______ 11975
F’ökelö biztosító társaság
alkalmaz Bácska. Bánál. 
Baranya minden községé
ben szőre Imas helyi kép
viselőiül. Ajánlatok ké
retnek a kiadóhivatalba 
»Réci nagv társasága jel
ige alatt. 1198L-

j V É T E L - E L A D A '

....
Keresek megvételre kéve 
set használt négviiléscs 
autót és Ford teherkoc ii 
Steiner Béla. Vel.-Kikind

11984

Elsőrendű koksz kaphat*' 
Révai Adolf. Sokolska 
Telefon 551. 12001
Tűzifa, aprítva, házhoz 
sz,'illitvti 35 dinárért í 
koksz 75 dinár 100 kg 
ként. Doliánv Zoltán fa 
kereskedés. Telefon 365

12014

A P R Ó H IR D E T É S E K
Apróhirdctéa efy »xó I dinár, vn ta jbetü . é. ef»*»ó 
kétaxerc.cn (lim it. Lcjlciarbb apróhirdetés ára 10 dió.

Csak felbélyejjxett jeligés leveleket továbbítónk 
Kérdexáaködéaekhex válaaxbályeg malláklendá.

Paplan icszieuizeiesiu 
gvári áron. heti vagv ha
vi fizetésre. Raktáron 
kiolt és vatta minden 
mennyiségben. paplanok 
minden színben és minő
ségben 140.— dinártól fel
jebb. Daolan-varrás 55.-— 
dinár. Buliovéié Béláné 
Német Margit paolanos, 
Subotica. Pasiéeva 8. — 
Fc'énvpiac. Gőzfürdő so
rán. 9549

Ne m ulassza el az a lkal
mai. Női kézitáskák linóm 
bőrből 30 dinártól. Női ha
risnyák nagy választékban. 
Selyem nyakkendők 28 di
nártól. Férfi ing, príma anyag
ból 75 dinártól. Jó minőségű 
férfi lökni 15 dinár. Gyer
meke pök 30 dinár. Dup án 
varrott szandál minden sz. in
ban. Vujkovics János (volt 
Kis Bazár) Rudiceva 3.

l e g m e g b í z h a t ó b b  
a r c -  é s  k e z & p o ló

n»n
a

KORONA QVÓQYRZtRTAR VÁROSHÁZA SUBOTICA
Van szerencsém nagyér
demű vevőim tudomására 
hozni, hogy Vilsonova ul 
22. sz. alatti bor- és szesz
áru üzletemet palacko 
zott árukra is kiterjesz
tettem és hogv azokat, fe
lette iutánvos áron bo- 
csáitom forgalomba. Rak
táron tartok vagy tízféle 
likőrt, melyek azonos mi
nőségűek a francia crern- 
likőrökkel Tearnmof.
amelv egvenlö a legtöbb 
angol rummal. továbbá 
lintornorski és kralievbic- 
gi nalackborokat és pezs
gőket T vevőim tájé
koz tatására ev vtizedli teres 
palackokat töltettem, me
lyeket felcárban szolgá
lok ki kóstolóul. Frank
Sándor. ____ 10999

Szölövesszöket. minden
nemű amerikai faita. ki
forrott és gyökeres, va
lódi Teleki-féle kiválasz
tásban. Berk dieri oltáso
kat szállít a »Prvi iugo- 

I slavenski lozniaci* Daru- 
var (lirvatska) Kérjen

••-/p’ r.I 11^70’

ÓRA
Minden ID0L-XREM  dobozban van 

egy betű az

szóból. Ha azokat összegyűjti és 
beküldi az üres dobozokkal együtt

jutalm ul kap egy órát

Kérje \  Ne fogadj on

te

mindenhol !
H é -

el m á st!

Prva Juooslavcnska Remim FaliriKa D. D.
N O V IS A D

bziivü»iuiuot. különleges, 
garantált természetes, sa
ját elsőrendű termést, 
üvegekben és hordókban 
aiánl »Prunus« Beograd, 
post, falt_287. __ 11038
1 drb. Konkordia temetke
zési egyesületi könyv 
amelyben 125 fizetett tag 
van, eladó. A beíratott 74 
éves. Cim a kiadóban.

11708

Széket. 40—50 darabot, 
hailitott fából keresek 
megvételre kávéház cél
jaira. Andriia Svarc, Oslo- 
dienia ul. br. 17. 11769
Vizes uborka és savanyí
tott paprika kapható a 
Keménv-féle ecetgvárban 
I.. Voinoviceva ul 5.

11598

iri ínró csa í a liíw  ió. 

Ha az Cinloviól való.
M. e n i L O V

SOMBOR ; n; 6

Eladó 4 lánc szőlő, telti- 
seu iókarban. raim wv 
urilak. alkalmas vámsi 'a- 
kasnak, eev budai- és 
urésbázi. a vulióg vártól 
10 nercre. Pi^ii \ormi 
mentén. elönvo . fizetési 
feltételek mellett Jo in 
Peic kereskedelmi és bi
zományi űwnokség. Sti- 
botica. I. Paie KuiundZiéa 
ul. 5. _    11997
Iróeén. I ’duio iráss d. ió 
kai P -n iladó ’ űin dinár
ért. P allas-Rv k I am__ 12012
3(1 HP gőzkazán és egy 
30 DP Hart P: rr traktor 
ékével és cseoho el. iókai- 
baii iutánvos áron rész
letfizetésre h  ,1/oiin,'il el
adó Pann András. Padi- 
na (Bánát) 11973
Fiadó alig használt kitű
nő állapotban tevő kerék
re szerelt szállítható 5—6 
PP benzinmotor. Megte
kinthető Hengermalom 

Tbrda Bánát 11495
KlubgarnlhJrák, borszékek, 
szakszerű tisztítását fes
tését vállalja Jelűnek. Su
botica. Paie Kuiundzica 

1 4. 11951

N a r o t ln í  B io s k o n.am a > _ e(T elefon t 3 0)

Ma szenzációs „First National" bemutató ! 
Milton Sills és Viola Dana attrakció.
A  t e n g e r  r e m e t é j e

(Titokzatos gyöngyhalászok) 
Rendkívül izga más kaland., aitr.ikció tí nagy fel. 
vouásban. Főszer pben: Mi ton Sills és Viola Dana

Mint kísérő 2 fotvonásoa búr eazk ito m ú  u.

Ha ! Ha 1 PÉNTEKTŐL Ha ! Ha !
Z o r o  é s  H u r u

legújabb vigjAié* attrakció a
ők  mint c .a v a .g ó k  a Prátarban

i’idoncá' 1 Voivodináhiin it* elő-zör! i’óntektől!

,1 t lü i ló \ H v i n  lF i j i  ‘ iáirín i á s
lU U  . iHllü ti I í U u
január hó 1-ig!

Az ö szes raktáron lévő 
kül- és belfö di

Borok
P e z sg ő k

L q u ö ö k  
>? hu rok  é s

c o g n a c o k  
< y á r i  á r o ü  a ól

lesznek kiárusi'va.
PEZSGŐ
kraljevbregi m;i l a

1 ü v eg  adóval 68  din.
Kraljevbregi Imteliá? bor 
Vin de Table 1 üveg 20 di. . 
Hrazil'a’ rum 1 ltr 43 din.
S .Ő Í Ö 3 I  G É Z A

c-gnél
SÜSOTfCA, RÚD CS P l .

Eladó egv ebédlöszekicnv 
márvánvlappal és egv 
ebédlőasztal négv szék
kel Veliki-Becskereken, 
Veresmartiieva ulita 18 
szám alatt megtekinthető.

11989

ixomióti r m elóit!
ikkom'ó* Ultetniakarnak 

I s I om'ógyökér-o van 
1 ziikségük, kitűnő ’ omló- 
jjg ö'.eret kaphatna < vy 
d n ;r r' 3 drb-ot. Minden 
vevőve megállapodást k ő 
tök A- oglalót kérek. Mc -’ 
millatom vevőimnek, ho 
a nálam veit győkérr 
hogyan érhetik e' a leg-
-zeb') eredményeket. -  
Holdanként 7009 drb kell. 
G a vra  R a  iá, Be^ecW

f ’

Eladó: 81) hold. átlag hol
danként 16 mázsa búzát 
termő kitűnő, fekete szán
tó. ni téglaépületekkel Ku
pakon. holdanként 7500 
dinárért
42 hold s/ántó. szállással 
és a község központján 
csinos ház Novakanizsán 
330900 dinárért
160 hold elsőrendű szán
tó. téglagyárral, sok szép 
épülettel. felszereléssel. 
Diakovóu holdanként 6000 
dinárért
Vendéglő, megélhetést biz
tositó. s/én ház és telek
kel Zedniken. 75000 di
nárért »Bömchcs« ügy
nöksége Backa-Topola.

11945
P k t í f í s l e S í h ó t !

Ut tzót m n i ta ro k ,
(tz o'emberi felkeresni sz. - 
ve<k dj nek a karA^souyihevaflárlts vegeit.
Cukrot gyári írón  a ’u 
atlob. Ar. ÖM37.e» kará
csonyi cikkeknél nagy

enged ir ány.

Róza S c h a P e r
ffivBtrlcer ettkedő 

R pókt írem ben

2 9 -  3 0 - á n

M 'aszkottak
(Fraucu, dió m n n ch tgrüss )

7 felvonás egy uccai lány 
életéből.

Lya Mara a főszerepben.

Dec. 31., január 1., 2.
4 hintáslány 

jOast 0 walda, Harr/Liedtks

Kétszobás üres lakást 
keresek azunnalra mellék
helyiségekkel. Ügynökök 
diiazva. Fngl varrógépüzt- 
let.________________ 11108
Bútorozott szoba magá
nyos férfinek kiadó. Pet- 
rogradska ul. 13. 11939
Í MYladern lakást

keresek
a központban bérbe vagy 
örök áron. Címeket a ki

adóba kérek
„Földszintes"

jeligére. ioő4-

Keresek kétágyas külön- 
beiáratu bútorozott szo
bát villanyvilágítással, to
vábbá egv kis szobát egv 
személv részére. Címeket 
»Hivatalnoknő« jeligére a 
kiadóba kérek. 12015

Zongorák Planlnót
a világ legjobb 
márkái. H o6bzq 
le járatú részlet- 
fizetésre a leg
nagyobb raktár 

az országbanKAIN
haag’tse r k ó tx ltő  Subotica, 

V á r o sh im  ép ü le t.

Lakás, szén szoba, konv- 
li.i bútorozva, a villanv- 
teleobez közel, fiatal há
zaspárnak kiadó Cim a 
kiadóban. 12016

I

H e n t e s á r u k
legolcsóbbak és legizle- 
tesebbek, valamint friss 
marba-, borjú- és sertés

húsok kaphatók

S Z A B A D O S -
»utl, hentes és mészáros 

Gradska kuéa. < 581

Uricsaládnál liázikoszt 
kihordásra kaipható. — 
Ugyanott k ü I ö n be i á r a i»
bútorozott szoba kiadó és 
gvönvörü üveg csillár el
adó. Cim a kiadóban

11960

Bútorozott szobát keres 
gyermek u len házaspár 
Cim a Bácsmegvei Napló 
liiadóliivatalái). n. 11988
Fűszerüzletberendezést ke
resek nicin ételre Fischer 
Ernő. I Eicko-Petrovosclo.

11949
Posta elölt levő kioszk 
azonnal eh.dó 11965'

■ ír - — —°
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